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1. Do danas n ije  još ob jav ljen  n ijed an  tek s t u rb a ra  pazinskog feuda 
poznatog u h is to riji u s ta rim  isp rav am a  p isan im  h rv a tsk im  jezikom  (npr. 
u  Ista rsk o m  razvodu) pod  nazivom  »Pazinska knežija«, u  n jem ačk im  
tekstov im a »Die G ra fsch aft M itterburg«  i u  ta lijan sk im  pod  nazivom  »La 
C ontea (ili »II Contado«) di Pisino«. Od u rb a ra  u  ko jim a su  određena 
u rb a r ija ln a  p o d av an ja  u  XVI st. poznato  nam  je  n ek o lik o  rukop isn i 
p r im je ra k a  od k o jih  se jed an  koji po tječe iz godine 1498. čuva u H isto­
rijsk o m  a rh iv u  u R ijec i (1), a d ru g i iz 1528. u  A ustrijsk o m  državnom  
a rh iv u  u Beču (2). G odine 1573. izv ršena  je  re fo rm a  u rb a rsk ih  obaveza 
na pazinskom  feu d u  i  sa stav ljen  nov i u rb a r  ko ji je  b io  p o tv rđ en  1578. 
Od tr i  saču v an a  p rim je rk a  ko ji se  odnose na  tu  re fo rm u  jed an  je  o rig i­
n a ln i p r im je ra k  i  sad rž i in d iv idua lno  u tv rđ e n a  u rb a r ija ln a  p o d av an ja  s 
im enom  i  prezim enom  nosioca obaveza. Taj p r im je ra k  v raćen  je  s re s ti-  
tucijom  a rh iv a lija  iz I ta li je  i čuva se u  Is ta rsk o m  a rh iv u  u  Pazinu . P rem a 
nekim  podacim a posao oko sa s ta v lja n ja  u rb a ra  po in d iv idua ln im  oba­
vezam a bio je  p o v je ren  posebnoj kom isiji i  ta j e lab o ra t je  im ao poslu ­
žiti za sastav  defin itivnog  tek s ta  u rb a ra  (3). D rugi p r im je ra k  sadrži ko­
načno p o tv rđ en i te k s t U rb a ra  iz 1578, a sačuvan  je  u  p rijep isu  koji pot­
ječe iz 1660. N alaz i s e  u  Sveučilišnoj b ib lio teci u Z ag rebu  (4). T reći p r im ­
je ra k  je  p rijev o d  p o tv rđ en o g  tek s ta  U rb a ra  iz 1578. na ta lijan sk i jezik. 
U nesen je  u m a lu  zb irk u  u rb a r ija ln ih  odredaba i d ru g ih  ak a ta  što ih  je  
sakupio  pazinsk i n o ta r  Iv an  Sloković k ra jem  X V III St. Tu ru k o p isn u  zb ir­
ku  našao  je  pok . A n te  C erovac u Pazinu . S ada  se nalazi u  arh ivskom  
fondu  S jev ero jad ran sk o g  in s titu ta  Jugoslavenske  akadem ije  znanosti i 
um jetnosti. (5). U toj zb irc i n o ta ra  S lokovića dodan  je  i te k s t  djelom ično 
re fo rm iran o g  U rb a ra  (1597).

2. Je z g ra  kasn ijeg  velikog pazinskog  feuda n as ta la  je  uzurpacijom  
v lasti n a d  pazinsk im  k ašte lom  s p rip ad a ju ć im  zem ljišn im  posjedom  od 
s tra n e  g ro fa  M ainharda  von S chw arzenburg  (6). Do tada  je  to područje  
p rip ad a lo  kao feud  porečk im  biskupim a, uz akvile jskog  p a tr ija rh a , n a j­
jačim  feudalcim a u p o k ra jin i. M ainhard  (»M eginhardus«, »M ainharđus«, 
»M ainardo«) bio je  p o sjedn ik  ku le  C rn ig rad  (»Cernogradus«) iznad  d an aš­
n jeg  Roča u Is tri. K ao sv je tovn i u p rav ite lj i z aš titn ik  b iskupsk ih  d o b ara  
(»advocatus«) učvrstio  je  svo ju  v la s t početkom  d ru g e  polovice X II st. i 
ta d a  silom  prisvo jio  neke d ijelove feudalnog  p osjeda  porečke biskupije. 
P ro širiv ši tako  svoje p osjede  u središnjem , p ro sto ru  is ta rsk o g  poluotoka
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postavio  je  osnove tzv. P azinske knežije  ili grofovije. Po izum rću  njegove 
porodice u posjed  P azinske  grofovije  dolaze i to na  osnovu nasljednog  
p ra v a  gorički grofovi. U d rugoj polovici X IV  st. (1364) dolazi do pogodbe 
izm eđu posjedn ika  pazinskog feuda A lb erta  i H abzburgovaca na  tem elju  
ko je  p re laz i ta j feud  (1374) u v lasn ištvo  H abzburgovaca. Od tad a  pa  sve 
do raz rešen ja  feu d a ln ih  odnosa u  X IX  st. osta la  je  u n jihovom  v lasn i­
štvu. K roz  to  v rijem e  H abzburgovci su ta j svoj feud  v rlo  često davali u 
zakup  bogatim  trgovcim a p a  čak i s tran im , što im  je  donosilo veći p rihod  
u  gotovu novcu. (7)

3. T erito rija ln o  se paz in sk i feud  već pod  k ra j X II st. p ro tezao  na 
p ro s to ru  izm eđu M otovuna, Sv.L ovreča pazena tičkog  i Ž m in ja  na jugo­
zapadu  pa  do b rdov itog  podnožja  U čke n a  istokuj. Dok su p rem a  zapadnoj 
i južnoj s tran i g ran ice tog  feu d a  bile tačn ije  u tv rđ en e , h is to rijsk i o s ta ju  
nedovoljno  poznate  n jegove sjevero istočne g ran ice  još u  X III i X IV  st. 
One .se donekle u s ta lju ju  diobom  Is tre  na  venecijansko  i a u s tr ijsk o  p o d ru ­
čje u p rvo j polovici X V  st., ali n i tad a  n isu  p re s ta ja li g ran ičn i sporov i 
zbog k o jih  je  dolazilo i  do ra tn ih  sukoba. P rv i do sada poznati tačn iji 
podaci o  velič in i i p o v ršin i P az in sk e  g ro fov ije  m ogu se od red iti n a  osnovu 
U rb ara  iz 1498. P rem a  tom  U rb a ru  p r ip a d a la  su  Pazinskoj g ro fov iji sli­
jedeća nase lja , seoske i g rad sk e  općinske zajednice u  Is tri:
Pazin , B arban , L indar, B eram , P rev iž, C erovlje, L ovran , K ringa, S ta ri 
Pazin , Žm inj, R akalj, N ovaki, B orut, B rest, Z am ask, V ran ja , Račiće, 
»Zreschnobitz«, B utoniga, B oljun, Z arečje, Sv. Lovreč, T ar, K ršik la , 
K ašćerga, Sovin jak , V rh, Trviž, T in jan , D raguć, G račišće i P ićan . Od 
spom enu tih  n ase lja  ostalo je  u  h isto rijsko j l i te ra tu r i  sporno gd je  se n a ­
lazilo  n ase lje  »Zreschnobitz«. Tako je B. B enussi c itira ju ć i n avedena nase­
lja  po  tom  U rb a ru  više n jih  pogrešno p ročitao  (8). N aselje  »Zreschnobitz« 
n e  sam o što je  pogrešno p roč itao  nego ga je  i sasv im  pogrešno,pozivajući 
se n a  F. O lm a (9), pokušao  loc ira ti tam o n eg d je  na  P o reštin u . Da p oka­
žem  u  čem u se sasto jalo  pogrešno č itan je  n jem ačkog  tek sta  ponov it ću 
ovdje nazive onako kako su zab ilježen i u  U rbaru . U zagrad i navodim  
pogrešno B enussijevo č itan je : M itte rb u rg , B arban , L indar, V erm , P reb is th  
(Prebist), Z ero lath , Zu L a ran n , K rin g  (Cring), O bernburg , Sw ing, Ragkl, 
B ersetz, N ew satz, W aru th , B riest, Sam askh  (Sam àst), F reim , R atz isth  
(RatzitstCh), Z reschnob itz  (B resthnobitz), W olteneg (W alteneg), V ynal, 
S aretz , S an n t L ouren tzen , A n d e r D uerr, K arsch igk l (K arstgikl), K asche- 
rn n  (K àstgernn), Sow inagkh, P erg , T ervis, T ignan, D ragutsch, G aliann, 
P iebnn  (Piebun). K ako vidim o veće ili m an je  g reške  p o ja v lju ju  se  kod 
osam  n aselja . A li budući da te  g reške n isu  u  svim  slučajev im a dovele 
do n ek ih  h is to rijsk ih  n e jasnoća  n ije  se po trebno  n i u p u š ta ti u  o b jašn ja ­
v an je  č itan ja  svakog naziva. Z ad rža t ću se n a  pogrešno p ročitanom  
nazivu  nase lja  »Zreschnobitz«. P ro č itav ši ga kao »B resthnobitz« B enussi 
n ije  uspio u tv rd iti  o ko jem  se to nase lju  rad i. T ražeći odgovara jući naziv 
nase lja  u Is tr i  naišao  je  u tek s tu  kod O lm a (10) na naziv  »Brestonizza« 
kod sv. Iv an a  na  P o reštin i. P reg led av a ju ć i rukop is U rb a ra  iz  1498. m o­
gao sam  u stan o v iti da se B enussi dosta površno  odnosio p rem a  č itan ju  
rukopisa . Da je  uspored io  oblike početn ih  slova u ruko p isu  za Brseč, 
B rest i C erovlje  već bi bio m ogao zak lju č iti da se ovdje ra d i o početnom
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slovu »Z« a ne  »B« dakle »Zreschnobitz«. Osim  toga pogrešno je  o tčitao i 
tr i  s red n ja  sug lasn ika  »sch« kao »sth«. P rib ližno  bi bio m ogao u tv rd iti  
lokaciju  tog nase lja  i iz tek s ta  sam og U rb ara  koji slijed i odm ah iza naziva. 
U glavi tek sta  sto ji: »Z reschnobitz — H at e ttw an n  gehòrt dem  G erdossel 
u nd  y e tzund  g eh o rtt als go(m) M itte rb u rg  yetz  sind 14 P au e rn  da selbs 
zu Z reschnobitz. ..«  (11). U poređu jući tek s t o u rb a rija ln im  obavezam a 
toga n ase lja  nav ed en im  u U rb a ru  iz 1498. s tekstom  obaveza seoske općin­
ske zajednice G rdoselo n av ed en ih  u  U rb a ru  iz  1578. (12) ustanovio  sam  
d a lje  da se n ek e  obaveze naročito  kod rab o te  u  G rdoselu p o d u d a ra ju  s 
obavezam a nase lja  »Zreschnobitz« naveden im  u  U rb a ru  1498. D aljom  
usporedbom  tekstova  naišao  sam  n a  topon im  »N estravica« u  jednom  i 
d rugom  u rb a ru . T ekst u  U rb a ru  iz  1498. n a  n jem ačkom  jez iku  glasi: »Dass 
is t ein  W ein g arttl g en an t N estraw itza  sein sy schu ld ig  in  dem  erstem  
H au er ii tag  zu hauen«. Taj te k s t n a  odgovarajućem  m jestu  u  p rev ed e ­
nom  U rb a ru  iz 1578. n a  ta lija n sk i jez ik  glasi: »Si iritroua lu i u n a  V igna 
N estrav iza, overo F a ife r ch iam ata , n e lla  quale à tem po di p rim a  zappa­
tu ra , sono te n u ti di zap p are  due giorni. . U te k s tu  U rb ara  iz 1498. ne  
navode se posebno obaveze n ase lja  G rdoselo kao i ob ra tno  u U rb a ru  iz 
1578. ne  navode se više posebno obaveze pod nazivom  n ase lja  »Zreschno­
bitz«. Po tom e se dade zak lju č iti da su  obaveze toga n ase lja  bile u k lju če ­
n e  u obaveze seoske općinske zajednice G rdoselo i  da  se to nase lje  n a laz i­
lo na  p o d ru č ju  te  općinske zajednice. D aljim  u sp o ređ iv an jem  testova 
u rb a rsk ih  obaveza p red v iđ en ih  u s ta rijem  i  nov ijem  u rb a ru  za susjednu  
općinsku  za jedn icu  B uton iga  naišao  sam  u  U rb a ru  iz 1498. n a  slijedeći 
tek st: »Ein y e d e r P a u e r  u n d  auch die W ittib  sind  schu ld ig  den  W ein­
g a r tt l  zu Z reschnob itz  g en an t N e s tra b itz a . .  .« (13). N a odgovarajućem  
m jestu  o toj isto j obavezi p rip ad n ik a  općinske zajednice B utoniga u  U r­
b a ru  iz 1578. p revedenom  na ta lijan sk i jez ik  navod i se: »C adaun suddito  
com ’anco le  vedove sono te n u ti in  tem po d e lla  p r im a  zap p a tu ra  della v i­
gna in  Zeresgneuizza, overo Faifer, p re s ta r  due g io rn i di r a b o ta . . .  « 
K ad  se navod i obaveza o sa k u p lja n ju  sijena  n a  livad i u tom  k ra ju , u 
n jem ačkom  te k s tu  s ta r ije g  u rb a ra  u p o treb ljav a  se opet naziv  »Zresch­
nobitz«, a u  no v ijem  prevedenom  na ta lijan sk i za ta j  se naziv  u p o treb ­
ljav a  oblik  »Zeresgneuizza«. Pošto  se tu  rad ilo  o ra b o ti koju  su b ili d u ­
žni izv rš iti p rip ad n ic i B utonige na  alod ija lnom  dobru  pazinskog feuda l­
ca, p o n av lja  se  naziv  »Zeresgnevizza« i u  k ra tk o m  pog lav lju  U rb ara  iz 
1578. o liv ad am a koje  p r ip a d a ju  izravno  K aštelu . T im e je  nepobitno 
u tv rđ en o  da se pod nazivom  »Zreschnobitz« navedenom  u  U rb a ru  iz 
1498. i u  dokum en tu  što ga o b jav lju jem  iz 1528. k rije  k ra j i n ase lje  Če- 
rešn jev ica. K onačno n ase lje  C erešn jev ica  posto ji i  danas nedaleko  G r- 
dosela.

U p rvo j polovici X V I st. m ije n ja ju  se g ran ice  pazinskog  feuda. U 
ra tu  izm eđu V enecije i  A u strije  V enecija  je  b ila  zaposjela zn a tn e  p o v r­
šine tog feuda. N akon m ira  sklopljenog  u  W orm su g ran ice  izm eđu Ve­
necije  i  A u s tr ije  u  Is tr i se konačno u sta lju ju . U spom enutom  dokum en­
tu  iz 1528. o u rb a rsk im  prihod im a pazinskog feuda, dak le  iz v rem ena  
neposredno  poslije  m ira  u  W orm su, a p rih o d i su razv rs tan i p rem a  u rb a - 
rija ln im  obavezam a po nase ljim a odnosno po općinskim  zajednicam a,
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navode se u  sastavu  pazinskog feuda slijed eća  m jesta : M itte rb u rg , L in- 
d ar, V erm , G allian, Pitom, Teruis, K ring , O berburg , Schw ing, Neuses, 
B aru t, B riest, Samaitschkh, F rayn , Z reschnobitz, W altaneg, V inai, Sa- 
re tsch , K arsch icl , K aschem , P reb is, Zerolach, L orann , C arbunn , S an t 
L oren tz  (14).

T reći i  u jedno  n a jp o tp u n iji d okum en t iz ko jeg  možem o jasno  us­
tan o v iti p o v ršin u  i g ran ice  pazinskog  feuda je s t U rb a r iz 1578. U tom  
U rb a ru  su označene čak i g ran ice  po jed ine seoske odnosno g radske  op­
ćinske zajednice. U sastav u  pazinskog feuda b ile  su tad a  slijedeće op­
ćinske zajednice: Pazin , S ta ri Pazin , B eram , Trviž, T in jan , K ringa, 
Ž m inj, P ićan, G raćišće, L indar, B oljun, V ran ja , B rest, P reviž, B orut, 
G erovlje, N ovaki, Z arečje, G rdoselo, K ršik la , B utoniga, K ašćerga, Za- 
m ask, L ovran , Brseč. P rem a  U rb a ru  im ale  su neke obaveze p rem a  p a - 
zinskom  feudu  K rb u n e  i Sv. L ovreč pazenatičk i, a li su  K rb u n e  p rip ad a le  
feudalno j gospoštiji-u  L upoglavu, a Sv. L ovreč V eneciji.

4. O b jav ljiv an ju  u rb a ra  i n ek ih  d ru g ih  d okum enata  vezanih  uz 
u rb a r ija ln a  p o d av an ja  p ris tu p io  sam  iz više razloga. Već sam  spom enuo 
da  do danas n ije  o b jav ljen  n ijed an  u rb a r  to g  velikog is ta rskog  feuda. 
M eđutim , to još ne bi bilo dovoljno za o b jav ljiv an je  opsežnije g rađe  o 
u ređ en ju  u rb a r ija ln ih  obaveza, kad  n e  bi posto jali i d rug i, za n as  i n a ­
šu prošlost, v ažn iji razlozi, a osobito kad  je  u  p ita n ju  p ro šlo st ov ih  n a j­
zap ad n ijih  d ije lova naše zem lje. P o red  n jihove  važnosti kao izvora  eko­
nom sko h is to rijsk ih  p o d a tak a  ti su  nam  dokum enti d ragocjen i izvor i za 
s tud ij sam oupravnosti seoskih i g rad sk ih  općinsk ih  zajedn ica u feu d a l­
nom  p o re tk u  u  Istri. Oni nam  d a lje  p ru ž a ju  neke v rlo  zn ačajne  podatke  
k a rak te ris tičn e  baš za stud ij m a te rija ln e  osnovice h rv a tsk ih  seoskih  i 
g rad sk ih  općinskih  zajednica, za odnose tih  zajedn ica p rem a feudalcu  
za tim  p o d a tk e  o n jihovoj organ izaciji i o izbornosti općinskih  sam ou­
p ra v n ih  o rgana. O ni su važan  dokaz o p o sto jan ju  županske općinske o r­
ganizacije  u seoskim  i g rad sk im  h rv a tsk im  općinskim  zajedn icam a na 
pod ru č ju  čitavog pazinskog feuda. U tim  dokum entim a nalazim o da lje  
m noštvo toponom astičk ih  i onom astičk ih  p o d a tak a  važn ih  za stud ij e t­
n ičke i dem ografske  p ro b lem atik e  tih  k ra je v a  u  X V I st.

Od is tražen e  arh iv sk e  g rađ e  izabrao  sam  za  o b jav ljiv an je  s lije ­
deće:

I Jacoben  von der D iirr H au b tm an  zu M itte rb u rg  R aitung  des 
E inkhum en  h a lb en  g em elte r H e rrsc h a ft M itte rb u rg  — De A nis 1509 
vom  viiii Ju n i — 1525 bis au f den v iiii Ju n i — « (15). Sadrž i p reg led
p rih o d a  i ra sh o d a  pazinskog  feuda  za razdob lje  od 16 godina (od 9. ju ­
na  1509. do 9. ju n a  1525).

II E m phang  und  e inam  d er G ra fsch afft M itte rb u rg  du rch  Jaco ­
ben  von d er D iirr H au b tm an  daselbst b esth e th n  A nno etc. 1528.« (16). 
O vaj dokum enat sad rž i u rb a r ija ln a  p o d av an ja  po  v rs tam a  i po općin­
skim  zajedn icam a za godinu 1528. S adrži p rim a n ja  feuda lne  u p ra v e  u 
novcu i n a tu ri, ali bez sv ih  osta lih  u rb a rsk ih  odredaba pa se p rem a  to ­
m e i  ne  može sm a tra ti u rbarom . V isina i  v rs ta  p o d av an ja  se uglavnom  
p o d u d a ra ju  s obavezam a p red v iđ en im  u  U rb a ru  iz 1498.

III P rih o d i od kazni za razdob lje  od 1525 —  1528. (17).
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nakon re fo rm e u rb a rsk ih  obaveza (1573), a p o tv rđ en  tek  1578. O rig inal 
je  bio sastav ljen  na  n jem ačkom  jeziku, sačuvan  u  p rijep isu  iz 1660. god. 
i u ta lijan sk o m  p rijev o d u  iz 1700. Sloković je  vršio  n o ta rsk u  službu u 
Pazinu  p o tk ra j X V II i početkom  X V III st. T ekst U rb a ra  isp isan  je  na 
p rv ih  186 s tra n a  zbirke. P o red  U rb ara  iz 1578. god. zb irka  sad rž i u  do­
d a tk u  bez pag inac ije  tek s t re fo rm iran o g  u rb a ra  iz godine 1597. s novim  
povećanim  u rb a rija ln im  po d av an jim a k o ja  su uvedena s 1598. godinom . 
U tek s tu  (1597) se ne p o n av lja  u  c je losti s ta r iji  U rb a r iz 1578., nego su 
unesene sam o one odredbe i o b jašn jen ja  ko ja  su se ukazala  nužnim  ra ­
di toga, da se u stanov i nač in  ii v rijem e, kad  je  za p o jed inu  općinsku za­
jedn icu  postig n u t sporazum  o povećanim  te re tim a  i sam a povećan ja  po 
v rs tam a p o davan ja . Sadrž i ukupno  66 s tran ica  zbirke. Tako sastav ljen  
te k s t o izvršenoj re fo rm i bio je  p o tv rđ e n  u G razu  8. VI 1601. god. U n a ­
s tav k u  te  zbirke, tak o đ e r bez paginacije , dodao je  Sloković če tiri d ruga 
m an ja  p riloga  na  10 s tran ica  od ko jih  je  po sljed n ji d a tira n  s 18. I 1674. 
god. Z atim  slijede  p o većan ja  u rb a r ija ln ih  n am eta  većim  d ije lom  rad i 
p riv ed en ih  k u ltu r i  nov ih  p o ljo p riv red n ih  površina, a n avedena su u- 
g lavnom  ind iv idualno  po im enu i p rez im enu  obveznika odnosno po n a ­
slovu ustanove (bratovštine) za općinske zajedn ice Pazin, B eram , Žm inj, 
Gračišće, Z arečje, N ovake, P ićan, B oljun, V ran je , L ovran  i G rdoselo. 
N a k ra ju  zb irke  nalazi se k ra tk a  zab ilješka  o tom e da su podanici g ro­
fovije godine 1666. svojevoljno  iz jav ili i obvezali se na  d av an je  desetine 
od m aslin a  (podanici L o v ran a  ne  u  m aslinam a nego u ulju), re fo rm a o 
m je ram a  iz god. 1666. i  jed an  a k t iz  1706. god. o u ređ en ju  posjedovnog 
odnosa šum e L okv ina  u s tu p ljen e  na  k o riš ten je  županu  Iv an u  B axa u 
L indaru .

U rb a r je  iz n jem ačkog o rig inala  p reveo  na ta lijan sk i jezik  pazin ­
ski k ap e tan  K ris to fo r R am pel, a Sloković ga je  unio u svo ju  rukop isnu  
z b irk u  i p rijep is  ov jerio  svojim  no ta rsk im  pečatom  (10. sep tem bra  1700). 
(18).

V Ponovno re fo rm iran i U rb a r iz 1597. R eform u s povećanim  n a ­
m etim a izvršio  je  nasiljem  k ap e tan  R abbata . R ab b a ta  je  dao za tvo riti 
u p o d ru m e kule  sve župane p red stav n ik e  općinskih  zajedn ica i tu  ih  
podvrgnuo to r tu r i  dokgod n isu  p r is ta li  na  povećana u rb a r ija ln a  poda­
van ja . (19).
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1. Im a naslov »Urbar der G rafschaft Mitterburg«. Sadrži potpuni teks urbarija ln ih  obaveza 
prem a feudalcu po naseljim a (općinskim  zajednicam a). Form ulacija teksta se razlikuje od U rbara 
iz 1578. Dok su u U rbaru iz 1578. izričito navodili da su obaveze određene uz suglasnost općinskih 
zajednica (»Komaun«) u U rbaru iz 1498. toga nema, već se u  pravilu kod svakog naselja odmah 
prelazi na nizanje obaveza. Pored toga tekst U rbara iz 1578. je potpuniji i precizniji i u  drugim 
podacima. Navodi se broj obveznika (podanika) u općinskoj zajednici, količina obradivih površina 
(njiva, livada i vinograda) i razgraničenje sa susjednim  općinskim  zajednicam a. Obaveze su pove­
ćane i u  tekstu strukturalno  drukčije razvrstane (u pravilu na obaveze općine u  novcu, regalia, 
desetina, rabota).

2. Finanz — und Hofkammerarchiv, Wien. Inneròsterreichische H errschaftsakten, Sign. M 19 
v. 7. 1528, Fol 293-328. Vodi se kao u rb ar, ali je to zapravo pregled prihoda iz urbarsk ih  obaveza 
za određenu godinu (1528).

3. Taj prim jerak  je  vraćen iz Državnog arhiva u  T rstu s restitu iranim  arhivalijam a i predan 
na čuvanje Istarskom  arhivu u  Pazinu. Rukopis je sastavljen na njem ačkom  jeziku. Prem a uvod­
nim  riječim a koje se navode u  tekstu  potvrđenog U rbara iz 1578. god. moglo bi se zaključiti, da 
je taj rukopis sastavila kom isija obilaskom naselja konzultirajući članove općinskog vijeća i po­
jedince te da je poslužio za sastav definitivnog teksta U rbara potvrđenog 1578.

4. »Urbar der Grafschaft Mitterburg«. Rukopis je  u Nacionalnoj sveučilišnoj biblioteci u 
Zagrebu, pod sing. 3039. Prijepis je  datiran  s 10. V 1660. i ovjeren. Rukopis ima 166 strana fol. 
form ata. Biblioteci ga je poklonio Srećko Giačić iz Rijeke.

5. U rbar nosi naslov »Urbario del Contado di Pisino«. Radi se o prijepisu  talijanskog pri­
jevoda urbara  sastavljenog u  originalu na njem ačkom  jeziku.

6. Camillo de Franeceschi, M ainardo conte d 'Is tr ia  e le origini della contea di Pisino. Atti e 
mem orie, vol. XXXVII. fase. I. str. 46 Poreč 1926.

7. O postanku i historijskom  razvitku Pazinske grofovije postoji dosta obilna literatura. 
Najviše pažnje su joj posvetili Carlo de Franceschi u  djelu L’Istria  — note storiche (1879) i B. 
Benussi u  poznatim  djelima »Nel medio evo« (1897) i »L 'Istria nei suoi due m illenni di storia« 
(1924). S. M ittis u svojim radovima La Contea di Pisino dal decimosesto al decimonono secolo 
(Atti e m. god. 1902. i 1903) i Alcuni docum enti dell'Archivio capitanale di Pisino 1810—1860 (Atti 
e m. sves. od 1919—1929) obrađu ju  razdoblje od XVI do druge polovice XIX st. Dosta h isto rij­
skih podataka ima i kod. A. Dimitz-a u djelu Geschichte K rains (Ljubljana 1875). Od objavljene 
izvorne dokum entacije najznačajniji je  do sada Kandlerov Codice diplomatico koji seže do k raja 
prve četvrtine XVI st. Postoji zatim  niz općih historijsk ih  radova i m anjih  rasprava u  kojim a se 
dodiruju i p itan ja  iz historije Pazinske grofovije, ali se au tori tih  radova uglavnom oslanjaju  na 
već spomenute.

8. B. Benusi, Nel medio evo, str. 476.
9. Ibidem , str. 477. U bilješci se Benussi poziva na Fortunata Olma (objavljen tekst u  Atti 

e m. vol. I, fase. 1 i 2 iz 1885.).
10. Prem a Olmu (Atti e m . vol. I, fase. 1 i 2, str. 168) postojala je  »Brestonizza villetta a 

questa di S. Giovanni sottoposta« (pretpostavljam  da je i taj naziv pogrešno prepisan ili štam pan 
ili ga je au tor Olmo pogrešno naveo u  rukopisu. V jerojatno se rad i o Brestovici).

11. Riječ »gom« bi trebala značiti »Gau«. Inače napisana m alim  početnim  slovom, ali to se 
ponavljalo i u drugim  imenicama u tekstu  Urbara.

12. Slokovićeva zbirka, s tr . 116. S jeverojadranski institu t JAZU.
13. U U rbaru iz 1578. na njem ačkom  jeziku o toj istoj obavezi se navodi: »Ein Jeder Paur, 

und auch die W ittib sein schuldig, den W eingartten zu Zhreschnawiz (?) genant Nasdrabiza zu 
dem Ersten Hauen zwaj tag, dergegen gibt man Ihnen die Speis«. (U prim jerku u Nacionalnoj 
sveučilišnoj biblioteci u Zagrebu pod sign. 3039 list 118). U istom  prim jerku  U rbara na listu  143 
spominje se livada kraj Grdosela pod nazivom »Zhreschneuiza«.

Toponim »Nestrabitza« je  na drugom  m jestu  u  istom  tekstu  U rbara naveden kao »Nestra- 
witza«. U U rbaru iz 1578. na njem ačkom  jeziku navodi se u  obliku »Nestrawiza« (u  prim jerku  u 
Nacionalnoj sveučilišnoj biblioteci u Zagrebu pod općinskom zajednicom  Grdoselo, list 109) i 
»Nestrabitza« (u  istom prim jerku list 118). U U rbaru iz 1578. prevedenom na talijanski jezik taj 
se toponim  navodi u  oblicima »Nestravizza« i »Nezdravizza« (Slokovićeva zbirka s tr  153).

14. Nazivi su navedeni prem a originalnom  tekstu.
15. Finanz — und Hofkam m erarchiv, Wien. Innerósterreich  H errschaftsakten, sign. M. 19, 

9. VI 1525, Fol. 9 — 30.
16. Vidi bilješku pod 2
17. Isto  tako
18. Slokovićeva zbirka, s tr . 186 Sjeverojadranski institu t JAZU Rijeka.
19. Carlo De Franceschini, L 'Is tria , s tr . 419 i dalje — Poreč 1879.

B I L J E Š K E
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JACOBEN VON DER DÜRR HAUBTMAN ZU MITTERBURG RAITTUNG 
DES EINKHUMEN HALBEN GEMELTER HERRSCHAFT MITTERBURG.

De Annis 1509 vom V IIII Junii bis auf den V IIII Junii 1525.

Am Sambstag den dreyundzwaintzigisten Septembris, Anno X VC vimd im 
fünfundzwainzigisten Jarn, ist von f d. wegen mit dem Edl vnd vesten Jacoben von 
der Dürr Haubtm an zu M itterburg von allen Einkumen der Herrschafft M itterburg 
daselbst, So sein Vater säliger und von weylannd Kaiser Maximilian Hochlöblicher 
gedächtnus, Auch nachmallen von f. d. wegen zu treuer Hanndt vnd auf Raittung 
Ingehabt vnd gehanndlt vom Neundten tag Junnii. Anno X VC vnd im  Neundten, bis 
widerumben auf den Neundten tag Junii Anno XVC vnd im  fündundzwaintzigisten 
Jar das m it der Zeit Sechtzehen gantze Jar thuet auf f. d. wolgefallen gerait vnd 
hat von obangetzaigten XVI Jarn  aller seiner Emphang der Herrschaft M itterburg 
In Gellt wein Traid vnd Klaine recht so Ime zu Gellt angeslagen worde ist. Innhalt 
seiner eingelegten Rait Register pracht wie hemachuolgt.

E M P H A N N G

Erstlich so bringt der phennig Dienst Inhalt seiner eingelegten Register von 
den hieour angetzaigten XVI Ja m  viertausendt dreu H undert sechsundsibentzig 
M arkh Schilling sechs phunt acht Schilling welljsch

Id e s t . . .  IIIIM  IIIC LXXVI Mr ss*
VI Pfd, V III ss w.

Waitz IIIIM  VIIIIC IXXXXII Mutl III  S tartin  I Viertl I II  fünftaill, ain Mutl p 
XXXVI ss welhisch macht Ain tausend Ain Hundert Dreyimdzwaintzig M arkh Schil­
ling zwai phunt Zehen Schilling,

Id e s t . . .  IM IC XXIII Mr ss II Ph X ss

Rogkhen Tausend Neun Hundert Neuntzig M utti Vier istartin ain Viertl, das 
m uttl p dreissig Schilling welhisch angeslagen macht dreu Hundert dreu und siben- 
tzig Mark viertzig Schilling.

Id e s t . . .  IIIC LXXIII M ' X I ss

H abern fünf tausend zway H undert ainsundfünfizig Muttl ain startin  ain Viertl, 
das Muttl p achtzehen Schilling macht fünf Hundert Neuntzig Mark sechs phunt a i n  
S c h i l l i n g

Ides . . .  VC LXXXX Mr VI Pfd. I  ss

Hiersch tausend zwayundviertzig Muttl zwei sta rtin  ain Muttl p vierundzwain- 
zig chilling m acht Ain H undert sechsund fünfzig Mr. zwei phundt sechtzehen 
schilbng

Id e s t . . . .  IC LVI Mr II. Pfd XVI ss

Spelten tausend zwei Hundert Neunundfünftzig Muttl ain Viertl ain Mutl p 
achtzehen Schilling angeslagen m acht ain Hundert Ains undviertzig M arkh fünf 
phundt zwen Schilling

Id e s t . . . .  IC XLIC Mr V Pfd. II ss

Pon Ainsundviertzig Muttl vierdhalb startin  ain Muttl p XXXVI ss macht Neun 
Markh zwei phundt Sibentzehen Schilling

Id e s t . . . .  V IIII Mr II Pfd. XVII ss

Surch Ainsundfünfzig Muttl anderthalb startin  ain Mitll p X II ss m acht dreu 
Markh sechs phunt fünftzehen Schilling

 Id e s t . . . .  I II  Mr VI Pfd. XV ss

* U originalnom tekstu  su b rojke označivane na slijedeći način: iiiM iiiC. To je  karak teristično za 
dokum ente toga doba.

147

http://library.foi.hr



Fenichl vierunddreissig Mutti ain halbs sta rtin  ain Mittl p XXIIII ss angesla- 
gen m acht fünf Markh achtzehen Schilling

Idest . . . . V Mr VIII ss

Gersten Hundert Ainsundviertzig Mutl anderthalb startin  ain m uttl p XVIII ss 
macht fünftzehen Markh Siben phunt drithalben Schilling

Idest . . . .  XV Mr. VII Pfd. II ss

Habern vnd Spelten Hundert Zweiund sechtzig Muttl zvven startin  ain Mittl p 
aohtzehen Schilling macht achtzehen Markh zwei phunt zwen Schilling

Id e s t . . . .  XVIII Mr. II Pfd. II ss

Waitz vnd Rogkhn Dreitzehenthalb Muttl ain m uttl p dreyunddreissig Schilling 
macht zwei Mr. Vier phunt dreitzehenthalben Schilling

Idest . . . .  II Mr. IIII Pfd. XII ss

Waitz und Hiersch gemuschat ain Muttl drei starqin das m ittl p dreissig Schil­
ling macht zwei phundt fünf Schilling wälhisch

Ides . . . .  II Pfd. V ss w

Rogkhen vnd Spelten vierdhalb Muttl ains p XXIII ss macht Vier phunt vier 
Schilling

Idest . . . .  I III  Pfd. IIII ss

Gersten vnd Spelten Aiindlif Muttl ains p XVIII Schilling m acht ain Markh ain 
phunt achtzehen Schilling

Idest . . . .  I Mr. I Pfd. XVIII ss

Allerlei getraid Drithalb Muttl ains p XXIIII ss macht dreu phunt w.
Idest . . . .  III Pfd. w.

Wein Drew tausend fünf H undert Ainsundachtzig Muttl vierundviertzig schwam 
ain Muttl p XXXII ss macht Siben Hundert achtzehen Markh zwei phunt sechtze- 
hen Schilling

Idest . . . .  VIIC XVI Mr. II Pfd. XVI ss

Kastraun vnd Frischling zwey Hundert fünfundsibentzig ain p XXXII ss wel- 
hisch macht fünfundfünftzig Markh Schilling

Idest . . . .  LV. Mr. ss

Kitz vnd Lemp Siben tausennd Neuntzehen ain halbs ains p XII ss macht fünf 
Hundert sechsundzweintzig Mr. Drew phunt viertzehen Schilling

Idest . . . .  Vc XXVI Mr. III  Pfd. X IIII ss

Gaiss dreyundneuntizig aine p X X IIII ss m acht dreitzhen Markh Siben phunt 
zwelf Schilling

. Idest . . . .  X III Mr. VII Pfd. X II ss

Käss acht tausennd drew Hundert dreissig ain halben Liberitzn. ain Liberitzn 
p II ss m acht Ain H undert vier Markh ain phunt ain Schilling welhisch

Idest . . . .  IC III I  Mr. I Pfd. i ss w.

Hennen ain Tausend Neun Hundert vier aine p drei Schilling m acht fünfund- 
dreissig Markh fünf phunt zwelf Schilling.

Idest . . . .  XXXV Mr. V Pfd. X II ss

Arbiss Achtundzweintzig Muttl ains p XXXII ss m acht fünf M arkh vier phunt 
sechzehen Schilling

I d e s t  . . . .  V . M r. I I I I  P fd . X V I ss
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Golatschen zwey Hundert vier aine p ain Schilling macht ain Mr. zwai phundt 
vier Schilling

Idest . . . .  I. Mr. II Pfd. IIII ss

Pogatschn zwo m acht zwen Schilling w elhisch
Idest . . .  II ss w.

Schultern Hundert sechsundachtzig aine p vier Schilling macht vier Markh fünf 
phundt vier Schilling

Idest . . . .  I III  Mr. V. Pfd. IIII  ss

Hönig drey hundert sechsund zwaintzig halben Libritzen 1 Liberitzen p zwen 
Schilling macht Vier Markh Aindlif Schilling

Idest . . . .  I III  Mr. XI ss

Kastraundl zway Hundert drey ains p Achtundzwaintzig Schilling macht fünf 
unddreissig Markh vier phunt vier Schilling

Idest . . . .  XXXV Mr. IIII  Pfd. IIII  ss

Kesten Sibenhundert sechsundzwaintzig Mutti zwei startin  ain Mutti p XII ss 
macht Vierundfünfzig Markh drei phundt, sechshen Schilling.

Idest . . . .  L IIII Mr. III  Pfd. XVI ss

Pfeffer Siben Libritzen aine p funftzig Schilling m acht zwei Markh ain phunt 
Zehen Schilling

Idest . . . .  II Mr. I Pfd. X ss

Rogkhen Spelten Surich vnd gemuschat sechsundzwaintzig ain Halbs m uttl ains 
p vierundzwaintzig Schilling macht dreu Markh siben phunt sechszehen Schilling

Idest . . . .  I II  Mr. VII Pfd XVI ss

Suma Sumarum alles Ernphanng der Herrschaft M itterburg In Gelt wein Traid 
vnd andere iklaine recht so Im  alles hieuor zu Gelt angesilagen worden ist, 
von allen hieuor angezaigten sechzehen gantzen Jaren macht Achttausend drei Hun­
dert zwoundachtzig Markh Schilling Siben .phunt Neun Schilling wälhisch alles drei 
schwartz phenning p ain Creutzer gerait, thuet Viertzehen Tausend Neun Hundert 
zwen gülden Rheinisch Neunundachtzig Schilling ain phennig schwartz

Idest L Ernphanng. XIIIIM VIIIIC II  Gulden Rh. LXXXIX ss I d

Noch so hat Jacob von der Dürr von Herrn Paulsen von Liechtenstain so in ob 
berürte Suma nicht knumen ist Emphamgen Neuntzig gülden Rh.

Idest <.. LXXXX gülden Rheinisch

Item  von Dionisi Praun weilannd Kays. Mt. Zallschreiber H undert gülden 
Rheinisch

Idest . . . . I C  gülden Rheinisch

Summa des Extraordinari Ernphanng
20 Ernphanng IC LXXXX guldin Rheinisch

Vall vnnd Wainndl sind dermassen klein befunden das vber den taill so dem 
Haubtm an daraus zuegehörig wenig überbeliben. Derhalben dauon khainen Emp- 
hanng gestelt sonder dem Haubtm an völlig verfolgen lassen doch nit annderst dann 
so wie die f. d. den gethannen Fürslag annkwbt vnd zuuolziehen bewilligt.

Suma Sumarum aller Emphang der Herrschaft M itterburg macht von oban- 
getzaigter Zeit fünfzehen tausend zwenundneuntzig gülden Rheinisch Neunundacht­
zig schiling ain phennig schwartz

Idest . . . .
Tolis Ernphanng XV.M LXXXXII gülden Rh. LXXXIX ss I d
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Daentgegen prächten nachuolgend Posten so Ime dem Dürrer für Ausgab pas­
siert werden sollen in Crafft des Fürslags so Ime von der Camer getahnn.

A u s g a b

Erstlich wird Ime für Haubmanssold auch für die Khnecht so er Im  Sloss ge­
halten vnd sunst für allen vncosten vom IX tag Junni Anno Im  Neundten bis auf 
den Neundten tag Juni, Im  Zwölften, das drei ganntze Ja r bringt, Jedes Jars tausend 
Ducaten ain p  achtzig Creutzer gerait pracht die obbemeiten dreu Ja r vier Tausend 
gülden Rheinisch

Idest . . . .  IIIIM gülden Rheinisch

Nochmallen sein Haubtm annssold auch fü r die khnecht so er Im  Sloss gehalten 
vnd ändern Vncosten vom V IIII tag Junii Im zwelften bis auf den IX tag Junnii Im 
fünfundzwaintzigisten dazwischen sein dreitzehen ganntze Ja r Jedes Jars ain tau- 
sendt gülden Rheinisch macht dreitzehen tausendt gülden Rheinisch

Idest . . . .  XIIIM gülden Rheinisch

So wirdet in gedachts Haubtm an eingelegten Kaiserlichen Beuelhen vnd Quit­
tungen so er neben seiner Raittung fürbracht befunds das er vom Neundten bis auf 
das Zwelfft Ja r ain trefentliche antzall Ringer vnd gerüster Phärd auch Fuess 
khnecht gehalten, damit auch nützlich thatten gethan, deshalben Ime dann die 
Kays. Mayt, gnedigen Dannkh zuegeschrieben erbietundt solches m it allen gnaden 
gegen seins des Haubtm an Valtem  vnd Erben zu erkhennen, derhalben Ime die 
Ausgaben so sein Vatter auf cjieselbigen Raisigen gethann vnd solches m it Quittung 
beweist auch passirt, das sich dann laufft auf drew tausendt vierhundert sechzehen 
gülden Reinisch sechsundachtzig Schilling Welhisch

Ides . . . .  IIIM i m e  XVI Guld. Rh. 86 ss w

Mer fü r die Zerung so sein Vater in Crabathen gethan
Ides . . . .  IC XI gülden Rh. XLII ss

Mer fünf H undert gülden Rheinisch so sein Vater säliger weilennd Kaiser 
Mayimilian Hochlöblicher gedächtnus auf die Herrschaft M itterburg gelihen

Idest . . . .  Vc gülden Rheinisch

Mer hat er Erasm  von Domberg von M itterburg gen Meran auf Beuelh der 
Reformierer auf vnnderhaltung des Kriegs zu Meran geschikht, Siben Hunder Mutti 
Waitz ains p sechsund dreissig Schilling angeslagen, m acht H undert Siben und 
fünfzig Markh vier phundt welhisch und thun ln  Reinisch gülden albeg Neuntaig 
Schilling, p ain gülden Rh. gerait, macht zwai hundert achtzig gülden Rh.

Idest . . . .  I I c LXXX gülden Rheinisch

Weitter hat er Hannsen Apheltrer auf Beuelh der Reformierer Hundert Florin 
Reinisch den gülden Rh. p  Sechsundneuntzig Schilling gerait betzalt thuet auch in 
Reinischen goldt den gülden Rh. p Neuntzig Schilling m acht Ain Hundert sechs 
gülden rh. sechs phennig Idest . ic  VI gülden rh  Lx ss

Auf vnnderhaltung des Traid vnd Wein Zehennt, khnecht, auch auf Keller, Zins 
Raif, pinterlon vnd dergleichen auf khauf der neuen Vass m acht zwei hundert drei 
gülden rh. fünfundsechtzig Schilling i dest . . . . n c  gülden rh. LXV ss

Auf Paw des Sloss vnd der S tat Rinkhm aur zu M itterburg macht dreu Hunder 
Sibenund fünfzig gülden Rh. vierundzwaintzig Schilling

Idest . . . .  I l le  LVII gülden rh. X X IIII ss

Noch für Tausennd Achtundfünfzig Lernper so bei den Paurn gestorben vnd im 
vor In Emphanng khumen sein m acht ain Hundert ainund Viertzig gülden Rh. 
sechs Schilling Idest . . . . ic  XLI gülden Rh. VI ss
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Auf begern des alten Fürsten von Oesterreich von allen Jarn macht Achtzehen 
gülden Rheinisch sechtzdg Schilling

Idest . . . .  XVIII gülden Rh. LX ss

Vmb Saliter schwebl vnd pley so er zu notturft der Herrschaft Mitterburg 
khauft vnd noch verhanden, das wurden In seinen Inventari gesteh macht Sechsund- 
sibentzig gülden Rh. sechtzig Schilling

Ides . . . .  LXXVI gülden Rh. LX ss

Auf aintzig Zerung vnd Poten Ion von allen Jam  macht dreu hundert Ainun- 
dachtzig gülden Rh. Sechsunddreissdg Schilling ain phennig schwartz

Idest . . . .  IIIC LXXXI gülden Rh. XXXVI ss I d s.

Um Papier Tdndten vnd wachs auch von obangezaigten Jahr macht Ainunddreis- 
sig gülden Rh. Sibentzig Schilling

Idest . . . .  XXXI gülden Rh. LXX ss

Noch die Zerung so Dürer auf erfordern Kaiser Karls gen Wurmbs gethan 
macht Ain Hundert fünfundneuntzig gülden Rh.

Idest . . . .  IC LXXXXV gülden Rh.

über sein Zerung so er mit Dreyen Phärdten vnd ainem Valles Ross von M itter­
burg gen Wienn vnd von Wienn widerumb anhaimb. In Hundert tagen, Welches sich 
den Neunundzwieintzigisten tag Junii Anno Do. Im  XXV. als er daheime ausgeritten 
angefangen vnd den Sechsten tag Octobris als er widerumben anhaimb khomen 
geenndt haben, auf ain Phärdt, vnd ain Person des Tags zwaintzig Creutzer vnd auf 
Fälläss Ross des tags Zehen Creutzer gerait m acht Ain H undert sechtzehen gülden 
Rh. sechtzig Schilling

Idest . . . .  ic  XVI gülden Rh. LX ss

Sum a Sumarum aller diser Ausgab prächt die hieuorangetzaigten sechtzehen 
Jar zwaiund Zwaintzig tausend Neun Hundert Siben und dreissig gülden Rh. 
Neundundzwainzig Schilling ain phennig schwartz

Idest . . . Tolis Ausgab . . . XXIIM VIIIIC XXXVIIgulden Rh. XXIX ss i d s.

Vnd so Emphanngvnd gegen einander gelegt vnd aufgehebt Beleibt f. d. dem 
D ürrer p Rest schuldig Siben tausend acht hundert fünfundviertzig gülden Rh. 
dreissig Schilling wälhisch

Idest . . . .  Rest F. D VIIM V IIIc gulden-Rheinisch XXX ss w.

Actum Wienn den XXIII tag Septembris Anno D. Im  Fünfundzwaintzigisten.
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Emphang vnd einam der Grafschafft Miterburg durch Jacoben vonn der Dürr 
Haubtman daselbst besthethn Axmo ect. 1528

MITERBURG

Sannt Jörgen reht ditz iar völlig emphangen m arkh Schilling . VII 
Sannt Jörgen erung voligelich emphangen phunt khais . . . XL
Zechennt Lemp auf kö. Mt. tail emphangen lemp vnd khütz . LII
Zechennt trayd ditz iar auf kö Mt. tail emphangen Waitz mitl . XX Star III
Rokhn i n i t l  XXI S tar III
Spelten m i t l  V IIII
Habem  m i t l  III I  S tar I
Gerstn S t a r  III
Pon S t a r  I
Zechennt wein ditz iar ko. Mt. Tail emphangen Wein mitl . . LI schwan XLI
Sant Michels Steur d|itz iar volligelich emphangen markh
Schilling V IIII
Sant Michels erung volligelich emphangn khais Pfund . . . .  XL
Von ainer Vleyschpankh ditz Jar emphangn Venediger Schilling XL
Zins gelt ditz Ja r von des Gregor Prechenstain Mul: emphangn
m arkh schillin g  I ss XL
Von des Ambros Fakhin Mul ditz iar emphangn m arkh Schilling I
Von des werte Stefflitsch Mul ditz Jar emphangn Venediger
Schilling IC
Item  von zwain Seytz mulln voligelich emphangn m arkh schililngl ss XXXXIIII 
Item  m er von ainer Seytz Mul ditz a ir emphangn Venediger 
s c h i l in g  IC

S u m a

M a r k h  . . „ XXI ss XLIIII
Waitz m i t l  XX Startin  III
Habern m i t l  I III  S tartin  I
Rokhn m i t l  XXI Startin III
Speltn m i t l  V IIII
Pon S t a r t i n  I
Gerstn S t a r t i n  III
Wein m i t l  LI Schwan XLI
Lemp vnd K h ü tz  LIII
khauys p h u n t  LXXX

LINDAR

Sannt Jorgen reht ditz Jar volig emphangn markh Schilling . . .X
Erung sant Jo rg n : emphangn L e m p  V
Stannt khais ditz iar e m p h an g n  VI
Zu sant Margrethentag Wein gelt ditz Jar emphangn m arkh ss XXIII ss XXX 
Mer zu sant Margrethentag. Vleyschgelt: ditz iar emphangn
m arkh  S ch illin g  XV ss IC XL
Erung zu sant Margreth tag ditz iar emphangn khais . . . .  XXII 
Sannt Michels m arkh ditz Jar völlig emphangn markh Schilling XV
Zynns trayd diitz iar emiphangn Waitz m i t l  L
Habenn mitl M iterburger M a s s  LXX
Desenn waytz ditz Ja r emphangn Jre r mas
Weytz mitl X II : machn M iterburger m i t l  VIII
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Habernn mitll X II: M iterburger mitl . . . " VIII
Desm (?) Wein ditz yar emphangn Wein mitl X X IIII mahenn
M itterburger m i t l  X III Schwan

XXXIII 3/4 

Erung zum weinnachtn

H u e n n e r  VII
K a s tra in d l II
Vasnacht erung ditz yar emphangn k ü t z  V
Hennen lem edig  VII
Zechennt lernp ditz Jar emphangn chain und g r o s  LIII

S u m a

M a r k h  LXIIII ss X
Wein m i t l  LVIII
Habem  m i t l  LXXVIII
Wein m i t l  X III scwan

XXXIII 3/4
H u e n n e r  X IIII
Lemp vnd k ü t z  LXIII
G a s tra in d l II
Stand k h a y s  XXVIII

VERM

Sann Jorgen reicht ditz Ja r emphangn markh Schilling . . .  V
Erung zu sant Jorgentag emphangn lem p III
Sant Margrethen reht ditz Ja r voligelichen emphangn m arkh
s c h i l i n g  VI ss LXVIII
Mer zu sant Margrethentag Wein gellt: völlig ditz iar emphangn
markh S c h i l l i n g  VII ss XLIII
Sannt Michels S teur ditz yar emphangn markh Schilling . . . VII
Desen trayd ditz yar emphangn Irer Mass Waytz mitl V I: Star­
tin III M itterburger m i t l  II S tartin III 3/5
Habern mitl VI Startin I I I : mahn m iterburger m i t l  II S tartin III 3/5
Desen wein ditz yar emphangn wein mitl X X I: mahn Miter-
buger m i t l  X Schwan XLII
Desm schiling ditz iar e m p h a n g n : ss XX
Zins trayd ditz Jar völlig emphangn Ire r mass
Waitz mitl XX: mahn M iterburger m i t l  VIII
Habem  mitl X X II: mahn M iterburger m i t l  VII) S tartir III1 4/5
Zechent lemp ditz iar auf ko. Mt. tail e m p h a n g n  XXVII
Stannd ikais ditz iar e m p h a n g n  VIII
Erung zuer weinachtn H u e n e r  XII
Vasnnacht erung ditz iar emphangn
H u e n n e r  XII

S u m a

M a r k h  XXV IC ss XXXVI
Wadtz m i t l  X : S tartin  III 3/5
Habem  m i t l  XI Startin II 2/5
Wain m i t l  X schwan XLII
H u e n e r  XXIIII
Lemp vnnd K ü t z  XXX
k h a y s  VIII
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GALLIAN

Sannt Jorgen reht ditz iar emphangn völig m arkh Schilling . . XXXI
Sannt Jorgen erung emphangn ditz Ja rr  l e m p  V
H u e n e r  V
Zu sant Mathaustag weingelt völlig emphangn m arkh Schilling XXXVIIII ss IC

XX:
Sant Mathaustag Vleyschgelt ditz air völig emphangn markh
Schilling XXV ss VIII
Sant Michels reicht ditz ia r  völlig emphangn m arkh Schilling XL
Sannt Michels erung emphangn H u e n n e r  V
L e m p  V
Zins waytz ditz iar volligelicher emphangn Ir  mass mitl IC mä­
hen M iterburger m i t l  LXXXXI Startin IIII
Habem  mitl IC XX mahenn M iterburger m i t l  IC X:
Desenn wein di tz iar emphangn Ire r mass mitl XVI: mahn
Miterburger m i t l  VII Schwan XLI
Stannt khays ditz ia r em phangn- V :
Sup gelt: so der Supan iarlich gibt emphangn Venediger
sc h il in g  IC
Erung zu Sant Veitstag emphangn clain vnd gross khays . . . XXIII
Weinacht erung volig emphangn k a y s s  V :
H e u n n e n  V
Vasnacht erung emphangn K h ü tz  V
Huenner . . . V :

S u m a

M a r k h  IC XXXVI. ss IC
XLVIII

Waitz m i t l  LXXXXI Startin
IIII

Habem  m i t l  IC X:
Wein m i t l  VII schwan XXI
H u en n e r XX:
Lemp vnnd K ü tz  XV:
k h a i s  XXXIII

PIBM

Sannt Jorgen reicht ditz yar völlig emphangn m arkh Schilling X IIII
Erung zu sant Jorgentag l e m p  IIII
Zu sannt M athaustag Vleysch gelt: völlig ditz Jar emphangn
m arkh Schilling X IIII
Sannt Michels recht ditz iar völlig emphangn markh Schilling XXII
Erung sant Mitchels ditz Jar emphangn K a s tra u n  II
Zins waitz ditz iar völlig emphangn Irer mass LXXIII mahn
m iterburger m i t l  LXXIII
Miterburger mass
H abem  m itl IC XX: mähen M iterburger m i t l  IC XX:
Vom Supan so er Jarlich von der Supp gibt emphangn Vene­
diger S ch illin g  IC
Desenn wein ditz iar emphangn Ire r mass mitl X II I : mahenn VI Schwan
M itterburger m i t l  XXXVIIII
Von dem Comanu so ditz Jarlich gibt emphangn Wein mit I I I :
mahn M iterburger m i t l  L Schwan XXVIIII
Weinacht erung emphangn K a s tra u n  II
Vasnacht erung emphangn k h ü tz  IIII
Stannd Khays ditz Ja r em p h a n g e n  VIIII
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S u m a

Markh S ch illin g  L: ss IC

Waitz m i t l  LXXIII
H abem  m i t l  IC XX
Wein m i t l  VIII schwan XVI
Lemp vnnd k h ü tz  VIII
K a s t r a u n  IIII
k h a y s  VIIII

TERXJIS

Sannt Jorgen reicht ditz yar völlig emphang m arkh Schilling II
Sannt Jorgen erung emphangn l e m p  II
Sant Mathaus weingelt völlig emphangn m arkh Schilling . . .  VI
Mer zu sant Mathaustag. Vleysch gellt emphangen m arkh
Schilling I ss VIII
Sant Michels reicht ditz yar em phang markh Schilling . . .  III
Zins Habem  volig emphangn m i t l  XX
Weinaht erung emphangn H u e n e r  XII
Brot c o la ts c h n  XII
Vaschanng em ng emphangn H u e n e r  XII
Brot c o la ts c h n  XII

S u m a
Markh X III ss XXVIII
Habem  m i t l  XX:
H u e n e r  XXIIII
L e m p  11
C o lla tsch n  XXIIII

TIGNAN

Sannt Jorgen reht ditz yar volig emphangn m arkh schillingXIII ss LXXVI
Erung zu Sant Jorgntag em phange ss LXXX
Sant Michels reiht ditz iar emphangn volig m arkh schiling XX:
Zechennt lemp ditz iar auf ko. Mt. tail emphangen . . . . .  LXVIIII 
Zechent trayd -ditz ia r auf ko. Mt. tail emphangn: Waytz m itl XXXVIII S tartin
Rokhen m i t l  XVI S tartin  III
Gersten m i t l  ,  III
Speltn m i t l  XXVI:
Zechent wein ditz yar auf ko. Mt. tail emphange mitl wein . . XX Startin I
Zins trayd ditz yar em phange  VII schwan XII
Habern m i t l  XLV
Stand khais ditz yar emphange clain vnd g ro s s  V :
Weinacht erung e m p h a n g n  ss LXXX
Vasnacht erung em p h an g e : ss LXXX:

KRING

M arkh . . . XXXIIII ss IC LVI
Waitz m i t l  XXXVIII Startin

III
Habern m i t l  XLV:
Rokn m i t l  XVI S tartin  III
Speltn m i t l  XX: Startin I
Gerstn m i t l  XXVI
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Warn m i t l  VII schwan XII
Lemp vnnd k h ü tz  LXVIIII
khays V :

K r i n g

Zechennt lemp vnd khütz ditz Ja r  auf. Mt. tail emphangen . . XLIIII
Zechennt trayd ditz yar auf kö. Mt. tail Waytz m i t l  XX: S tartin  IIII
Rokhn m i t l  XI S tartin I
Speltn m i t l  VII Startin I
Sant Mathaus reht ditz yar völlig emphangn markh Schilling IIII ss XL 
Sant michels Steur völlig dit yar emphangenne m arkh Schilling VI 
Zechennt wein von Tuignaner berg: ditz yar auf ko. mt.
tail: m i t l  II
Zechennt wein von kring ditz iar emphangen Wein mitl . . .  II
S tannd khais ditz Ja rr  emphangen claiin vnd g ro s s  III
Weinacht erung ditz Ja r emphangenn S ch illing  LXXX:
Vasnacht erung ditz yarr emphangen Venediger Schilling . . . LXXX:
Sannt Jorgen erung ditz yar emphangen Venediger Schilling . . LXXX:

S u m a

M a r k h  XI ss IC X X :
Vaitz m i t l  XX Startin IIII
Rokhn m i t l  XI Startin I
Speltn m i t l  VII Startin I
Wein m i t l  IIII
Lemp und K h ü tz  XLIIII
k h a i s  III

OBERBURG

Sannt Michels reht ditz yar von XV pauren: Vnnd deren
Witibm emphangen w. Pfd: LI bringt markh Schilling . . .  VI ss LX
Zechennt trayd ditz Jar emphangen auf. ko. mit. tail Waitz mitl VI Startin III
Rokhen m i t l  VII Startin IIII
Spelltn m i t l  IIII S tartin V:
Gerstn m i t l  I S tartin
Habem  m i t l  I Startin II
Zechennt wein ditz yar emphangn Wein m i t l  VIII schwan XXX
Stand kais ditz ia r  em phangen I
Vasnacht erung ditz yarr emphangn H u e n e r  VIIII

S u m a  p. St. 

S C H W I N G

Sannt Jorgen recht ditz Jar emphangn völig merkh Schilling III
Sant Jorgen erung emphangen l e m p  III
Sant Marthaus reh t volligelich ditz iar emphangen m arkh
schiling V : ss XVI
Sant Michels m arkh emphangen völlig ditz iar m arkh schiling V :
Erung zu sant Michells Jag. H u e n n e r III
K astra in d le in  III
Zechennt lemp ditz yar emphangen lemp vnd k h ü tz  IC LXI
Zechennt trays ditz yarr auf kö. mayt. tail emphangen
Waitz m i t l  LX
Rokhn m i t !  LXXXX:
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Speltn m i t l  XI
Habern m i t l  XI
Zechennt wenn ditz ia r  emphangn auf kö. mit. tail m itl . . . LV:
Stand khays ditz yar emphangn clain vnnd g r o s s  X III
Erung zu Sant Bartholomeustag ditz Jar emphangn Khayslein
clain vnd g r o s  XXXII
Weinacht erung Emphangen ditz Jar H u e n n d l III
Kastraindlein . I II
Vasnacht erung emphangen
K h ü tz  III
Huenner III

S u m a

M a r k h  X III ss LXXXXVI
Waitz m i t l  LX
Habern m i t l  XI
Rokhn m i t l  LXXXX:
Speltn m i t l  XI
Wein m i t l  LV:
H u e n e r  VI
H u en d e l III
Lemp vnd K ü tz  IC LXVII
C a s tra in d l VI
khays . XLV:

NEUSES

Sannt Jorgen reicht völlig ditz Ja r  emphangn m arkh Schilling I
Erung zu Sant Jorgentag ditz yar emphangen Lemp . . . .  II
Stannt Khays ditz ia r em p h an g en  I
Sant Margarethen reht ditz dar völlig emphangen m arkh schiling I ss XXII
Zu sant m argarethentag emphangen mod Frischling . . . . .  I 
Mer zu sant margarethentag wein gelt: emphangen markh
s c h i l in g  II
Sant Michels Steur ditz yar emphangen völlig m arkh Schilling II
Zins waytz emphangen völlig m i t l  II
Zins waytz emphangen völlig m i t l  IIII
Habern m i t l  VIII
weinacht erung H u en e r IIII
Vasnacht erung h u e n e r  IIII

Suma
M a r k h  VI ss IC II
Waitz m i t l  IIII
Habern m i t l  VIIII
Wein m i t l  II
H u e n e r  VIII
L e m p  II
F r is c h lin g  I
K h a y s  I

BARUT
Diennst gelt: ditz ia r emphangen von XVIII baum  von ainen
ieden w. Pfd. III m aht m arkh sc h ilin g  VI ss IC XX :
Zins trayd von ieden pauren ditz ia r  emphangn mitl waytz . . I
Habem  m i t l  II
Stannd khayss ditz yanr em p h an g en  VI

157

http://library.foi.hr



B R I E S T
Sannt Jorgen reh t ditz yar emphangn Frischling m it dem lempem VJIII 
Mer von v pauren die nit Frischling haben von ain dedem 
V III s s  ss XL:
stand khays ditz Jar emphangen emphangen III
Lemp Zechennt ditz yar emphangn Iemp vnd K ü tz  XXVII
Sannt Michels recht emphangn k a ts ra in d l XI
Mer von Dreyen pauren die nit Frischling habn: von ain ieden
XVI s s  XLVIII
Sannt Michels reh t ditz iar völlig emphangenn m arkh schiling X 
Vasnacht erung ditz ia r  emphangn volig H u e n e r  X III

S u m a

M a r k h  X ss LXXXVIII
H u e n e r  X III
Lemp vnd k ü t z  XXXVI
F r is c h l in g  VIIII
C a s tra in d l XI
phays « I I I

SAMATSCHKH

Dienst zum Vaschang ditz yar emphangen Vennediger Schilling LXIIII
H u en n e r II
P o g a tsc h n  II
Lemp Zechent ditz Ja r  emphangn auf ko. m t. t a i l  V
Wein Zechennt ditz Ja r emphangen
Waiytz S t a r t i n  III
Wein Zechennt ditz Jar emphangen
Wein m i t l  II schwan XVIII

S u m a  p St.

F R A Y N

Lemp Zechennt ditz yar emphangn Lemp vnnd kütz . . . . .  XXX:
Sannt Jorgen Frischling m it dem lempern emphangn ditz ia r  . X
Jod k ü t z  X
Item  von XI pauren die nit Frischling haben: von iedem XII ss ss IC XXXII
Stannd khays ditz dar e m p h a n g n  IIII
Zins trayd ditz iar emphangn Ire r mass Waytz m itl X I : mahn
miterburger m i t l  VIII Startin I
Hähern mitl X II: machen M itterburger mitl . . ,  V IIII
Zins wein ditz iar emphangn mitl X V II: mahn M iterburger m itl X : scwan XLVII 
Sant Michells Steur ditz Ja r völlig emphangn m ark schiling . X:
Sannt Michels kastradndl ditz iar em p h an g e n  XI
Item  vonn V IIII paurn die n iht kastraindlein haben: für ain
ieden emphangn XVI s s  ss IC XLIIII
Vasnacht erung ditz iar emphangen: H u e n n e r  XVI
Von ainem wrsmad auf der wutschkha Zins gelt emphangn 
m arkh Schilling I

S u m a

M a r k h  XII ss IC XVI
Weitz m i t d  VIII S tartin  I
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Habem  m i t l  V IIII
Wein m i t l  X: schwan XLVII
H u e n e r  XVI
Lemp vnd k ü t z  XL:
F r is c h l in g  X
C a s tra in d l XI
k h a y s  IIII

Z R E S C H N O B I T Z

Erung zun Ostern ditz yar emphangn A y r  IIC LXXXVIII
Lemp Zechent ditz yar emphangen lemp vnnd k h ü tz  XLVII
Stannt khaysl ditz yar emphangn clain vnnd gros , j  XII
Sannt Michels recht ditz Ja r emphangn: von XVIII baurn von
ain ieden XXIIII ss m acht m arkh Schilling II ss IC XII
Zins tradd ditz Ja r  emphangn Irer mass Waytz m itl XI S tartin
V : mähen M itterburger m i t l  V III S tartin  II
Habem  m itl X : S tartin  III I  mähen m itterburger m itl . . . VII 
Zins wein ditz yar emphangen Wein mitl V I: mähen Miter­
burger m i t l  V : Schwan XXI
Zechennt traid  ditz -iar auf. ko. m-t. ta il emphangen
Waytz m i t l  V  VII Startin III
Rokhn m i t l  III  Startin I
Gerstn m i t l  III
M itterbuger mass
Speltn m i t l  VIII
Habern m i t l  I
Pon S t a r t i n  V.
Zechennt wein ditz yar emphangen wein m itl m iterburger mass XI 
Sannt Jacobs erung ditz yar. emphangen: Huendlein . . . .  XXXIII 
Vasnacht Erung ditz yar emphangen H uenndledn XVII

S u m a

Markh II ss IC XII
Waitz m itl XV Startin V :
Habem  m i t l  VIII
Rokn m i t l  I II  startin  I
Speltn m i t l  VIII
Pon S t a r t i n  VIII
Gerstn m i t l  V :
Wein m i t l  III
Huendl L I  Schwan XXI
Ayr IIC LXXXVIII
Lemp vnnd k ü t z  XLVII
k h a y s s  XII

W A L T A N E G

Oster erung ditz iar emphangn A y r  XVI
Sant Michels reh t ditz i t r  von ainen paum  emphangn Schilling XXIIII 
Zinstrayd ditz yar emphangen Ire r mass. Waytz S tartin  III
thuet M iterburger mass S ta r t in  II 5/12
Habem  Startin  III  thuet M iterburger mass Startin m itl . . .  II 11/12 
Trayd Zechent ditz yar emphangen
Waytz m itl . . . I S tartin  III
Habern m i t l  I S tartin  I II
Gerstn m itl II
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Miterburger mass
Pcmen S t a r t i n  , . . . . 1
Spellten m itl . . . IIII
Lemp Zechent ditz yar emphangen Lemp vnnd khütz . . . .  II 
Vasnacht erung ditz iar emphangen
H e n n e n  . . I
Stand khaysl ditz ia r em phangen I

S u m a

s s  XXIII
Waytz m itl -  I Startin V s/ 12
Habem  m i t l  III S tartin  III 11/12
Speltn m i t l  IIII
Pon S t a r t i n  I
Gerstn m i t l  II
H e n e n  I
A y r  XVI
Lemp v n d  II
k h a i s  I

V I N A L

Lemp Zechennt ditz yar emphangn
Lemp vnd k h ü t z  XII
Sand Jorgen Vleysch Frischling ditz yar von XXII paurn
Frischling gellt: die si nit haben von iedem VI s s  ss IC XXXII
Stannd khays ditz iar em p h an g en  III
Zins vnd Desem trays ditz dar emphangen Ire r mass.
Waytz m itl X IIII mahn m iterburger m i t l  V IIII Startin IIII
Habern m itl X X II: machen Miterburger m i t l  X li l l  Startin IIII
Desem wein ditz iar emphangen wein mitl v schwan XX mä­
hen miterburger m i t l  III Schvan XLVIII
Schweine Schultern ditz ditz ia r  emphangen von halb Jarigen
sc h w e in d l XVI
Sannt Michels Steur emphangen m a rk h  XVI

S u m m a

m a r k  XVI ss IC XXXII
Waitz mitl V IIII Startin IIII
Habern m i t l  X IIII S tartin  IIII
Wein m i t l  III schwan XLVIII
Lemp vnd k ü tz  XII
S c h u lte rn  XVI
k h a i s  III

S A R E T S C H

Sannt Michels recht von XVIII baurrn: ditz iar von iedem emp-
hamgen w Pfd. III  macht m arkh sc h ilin g  VII ss X X :
Zechennt wein ditz iar emphangen
Wein mitl V schwan XXII
Zechennt traid ditz iar auf kö. mat. seythenn emphangen
Waytz m i t l  VII S tartin I
Rokhn S t a r t i n  III
Spelltn m i t l  XXXII
Habem  s t a r t i n  III
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Hiers m i l t  VI S tartin III
Mad Frischling ditz iar em phangen  I
Weinacht erung ditz iar emphangen
H e n n e n  VIIII
Erung um Ostern emphangen A y r  IC XXXVIII
Erung zu Vastnacht emphangen
H u en n e r V IIII

S u m m a
m a r k h  VII ss XX:
Waytz m i t l  VII S tartin  I
Habern S ta r t in  III
Rokn S t a r t i n  I II
Speltn m i t l  XXXII
Hiers m i t l  VI S tartin  III
Wein m i t l  V schwan XLVIII
H u e n e r  XVIII
A y r  IC XXVIII
F r is c h lin g  I

K A R S C H I C L
Sannt Jörgen reh t: ditz iar völlig emphangen m arkh schiling I
Erung zum Ostern emphangen ayr . . . :  LXX:
Zu sannt Jacobstag: Frischling gellt emphangen Vennediger
Schilling IC XL
Sannt Michels recht volig emphangen m arkh Schilling . . . .  II
Zins wein ditz ia r  emphangen m i t l  X IIII
Lemp Zechennt ditz ia r  emphangen auf kö. m t. tail Lemp vnd
khiitz . .VIII
Stand khais ditz ia r  em phangen  III
Zins Habem  ditz ia r emphangen m i t l  X IIII

S u m m a
m a r k h  III ss IC XL.
Habem  m i t l  X IIII
Wein m i t l  X IIII
A y r  LXX
Lemp vnd k h ü t z  VIII
k h a y s  III

K Ä S C H E R N

Lemp Zechennt ditz ia r auf kö. mt. tail emphangen lemp vnnd
k h ü t z  j  V
Erung zun Ostern emphangn a y r  LIIII
Zechennt traid ditz iar emphangen
Waitz mitil I
Rokhn s t a r t i n  IIII
Habem  m itl I
Speltn m i t l  II
Zechennt wein ditz Ja r emphangen m i t l  V
Erung zu vasnacht H u en n e r VII

S u m m a  p. St.
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P R E B I S

Sannt Jörgen reh t völlig emphangn m arkh sc h ilin g  I
Sannt Mathaus recht völlig ditz Ja r emphangen m arkh Schilling V : ss IC IIII 
Sant Michels recht völlig ditz dar emphangen m arkh Schilling I
Mad Frischling ditz iar em phagnen  I
Lemp Zechent ditz iar auf kö. m t. tail emphangen lemp vnnd
k h ü tz  III
Stand khais ditz yar em phangen  1
Zins waitz ditz ia r emphangen m i t l  VI
Habem  m i t l  XII
Sant Michels erung emphangen H u enner V :
Weinnaht erung emphangen H u e n e r  V
Vasnacht erung emphangen H u en e r V :

S u m m a

m a r k h  VII ss X IIII
Waitz m i t l  VI
H e n n e n  XII
H e n n e n  XV:
Lemp vnd k h ü t z  III
F r is c h lin g  I
k h a y s  1

Z E R O L A C H

K ennst gelt ditz iar von VIII paurn emphangen von ain iedem
III Pfund w : macht markh schiling III
Zins traid ditz iar emphangen
Waytz m i t l  VIII
Habern m itl XVI
Sannd Jorgen erung emphangen L e m p  II
Weinacht erung emphangen H u e n e r  IIII
Vaschang erung emphangen H u e n e r  IIII

S u m m a  p. St. 

L O R A N N

Stannd kais emphangen ditz i a r  XI
Zechennt lemp ditz ia r  em phangen  LXXXVI
Zechennt tra id  ditz iar auf kö. m t. tail emphangen Irere mass
Waitz Startdn I I I : m äht M itterburger m i t l  II Startin 1/4
Rokhn Startin V IIII mahn M iterburger mitl Speltn S tartin  V. S tartin  I 
V IIII mahenn
Mitterburger m i t l  VI Starten 3/4
Gersten Startin I I : mahn Miterburger m i t l  I S tartin  I
Habem  Startin VIII mähen M iterburger m i t l  I III  S tartin  V : 3/4
Hiersch S tartin  I machen M iterburger S ta r t in  V : 1/4
Zechennt wein ditz ia r  emphangn auf kö. mt. tail Irer mass
mitl X L III: mahn Miterburger mitl . XLII Schwan X :
Kesten ditz dar auf kö. m t. tail emphangn Ir  m as: Startdn IC X :
maht Miterburger m i t l  LXIIII Startin I
Sannt Michels Steur ditz Ja r völlig emphangen m arkh Schilling XXVIII 
Sup gellt ditz iar volig emphangen so der Supan Jarlich gibt 
m arkh Schilling I
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S u m m a

m a r k h  XXVIIII
Waytz m i t l  II Startan 1/4
Habern m i t l  IIII  Startin V—3/4
Rokhn m i t l  V : S tartin  I
Speltn m i t l  V I: Startin 3/4
Hiers S ta r t in  V. S tartin  1/4
Gerstn m i t l  I Startin I
Wein m i t l  XLII schwan X:
Lemp vnnd k ü t z  LXXXVI
k h a y s  XI
Kesten m i t l  LXIIII S tartin  I

C A R B U N N

Desen traid  ditz ia r emphangen
Waitz m i t l  II
Habern m i t l  II
Desem wein ditz yar emphangen
Wein m i t l  3 schwan XV:
Lemp Zechent ditz yar emphangen le m p  V :

S u m m a  p. St.

S A N T  L O R E N T Z

Zu Sannt Peterstag emphangen m arkh Schilling V.
Pfeffer P fu n d  I

S u m m a  p. St.

Summarischer Emphanng der Herrschaft M itterburg in gellt 
Wein vnnd traid, Auch clainen Recht des ganntzen XVC 
Achtundzwainnzigisten.

Gellt M a r k  IIIIC LXXXX ss
LXXX

Waitz M it te l  IIIIC XLVI Startin
V /1/4 3/5 5/12

Rokhen M i t te l  IC LVI Statin II
H abem  M it te l  I III  C XXVII

S tartin  II/3/4 2/5 
11/12

Spellten M itte l IC IU I S tartin  IIII
3/4

 ta  Hiersch M it te l  VII Startin II
I I I I  Gersten M i t t l  XXXIII S tartin  V.
Em phanng Pont Mittl j  I S tartin I

Wein M i t t l  IIC LXXIII schwan
XII/1/4

F risch lin g  XXII
C a s t r a u n  XXXIIII
Lemper vnd K ü tz  VIIC VI
Hennen vnd H u e n e r  IIC XXXIX
k h ä s  IC LXXVII
khäs L ib e r i tz e n  LXXX

IIII S c h u lte rn  XVI
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Ewiphanng Air :  '  VC LVI
P o g a ts c h e n  XXVI
Kessten m it te l  LXIIII Startin I
Pfeffer L ib e r itz e n  I

PENNFALL VND WAINDL

Vermerkht die Pennfal vnd waindl so sich Jacob von der Dürr Haubtmann zu 
M itterburg in den hernach geschribnen Vier J a rn : so ich daselbs eingenomen hab 

1525 1526
1527 1528

Erstlich von zwain Zitschn die der Supan Ayden von Tingnan: auf der Con- 
Iradn m it staEm geworffen haben: gestrafft worden

per w Pfd XII
In ainer von Pibm so veer des Supan aufgesezte penn: in ainen Ziegeloffn 

griffen sich selbs behalt durch die Supleyt geurtlt worden für pen zu bezallen:
w Pfd XVI

Item : vom Martin mahesch von kastier dass er ain Stinkenden wein kaufit: 
vnd zu Zechenthen Hoff geben hat gestrafft umb

w P f d  VIII
Item : von karlo Furlon von Gallian im Canpermes wider den pausche Rauch 

iberfam  ist: er gestrafft worden: Vmb
w P f d  VIII

Item  von pauvo sanfch von Pibm das er den Satiinskh geschlagen h a t : geurtailt 
worden: zu pen zubezallen

w P f d  XVI
Item  vom Jacob von Lindar: das er des Supan Martin weyb m it einem mes- 

ser gestochen pen zupezallen geurtlt worden
w P f d  XX

Item von Tomasch p ilrou th : von Galliann dass er ainen Haltvo auf der Con- 
traden geschlagn: für die pen

w P f d  VI
Item vom Sewastian Schmidt von Gallian dass er den Achatz Lura vor dem 

rechten geschlagen: emphangen
w P f d  XL

Item  vod dem Matznia von kring dass er vber des Supan aussgesezte pen so 
in Verpot gewest paut hat pen bezalt

w P fd  XVII
Item vod dem Graffen Vrban von Tardospee: das er den Paul Dschitschn in 

dem Stokh defamingket li.gunt schlachen wellen zu Pen geurtlt vnnd pezallt
w P fd  XXXIIII

Item von dem Supan Radmill von Bardospee: dass er den obedachtn grossn 
Vrban: dass er den Paul Dschitschenn w(ie our gemelt: schlachen nit in  stokh hat 
sezan wein lassen: Vnd gew ert: Ist er in ain pen geurtailt w orden: Vnd bezalt

w P fd  XXIII
Item  von Simon Schmid vonn Gallian: dass er den Ruman Hleysch, von Gal­

liann Vnuersechner Hinterwertz geschlagen Lantleythenn pen geurtlt worden vnd 
bezallt

w P fd  XX

Suma W Pfund IIC XL: brignen
Mark ss XXX Oder Rheinische Gulden . . . .
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U R B A R I O  DEL CONTADO DI PISINO

Hauendo ritrouato il Serends-mo Prenciipe, et -Sig. N. Carlo Arciduca d ’Austria, Duca 
di Borgogna, Stiria, Carinthia, Camiolia et Wirtemberga etc. Conte di Tàrol, e Goritia 
etc. nell'ingresso al suo Principal Dominio, et specialmente doppo la m orte del Sig. 
Adamo Suetcoudch Lib: Barone fù Capitando Possessore P ignoratilo  dell’Altezza 
Serenissima nel Contado di Pisino, d’essersd din tempo (di -molti Capitamei dillatate le 
terre, et possessi arrafciui, pratiui, et Uignali con la dilligenza de sudditi, et in cor- 
poratione de Communali com’anco accresciuto il Popolo, et augumentato, che perciò 
ha-uendo Sua Altezza Serenissima hauuto sufficiente motiuo, et causa come Sig. et 
Prencipe del Paese d'accrescer’alli Sudditi maggior censi, et oblighi col mezzo dell! 
di lei Consiglieri, e t specialmente à ciò deputati Commissarij, fatto noua reusione 
di tu tte  le terre, e t beni di questo Contado reformat-ione, et m ediante l’Esame delli 
Sudditi, et la loro depositione, com’anco altre prese mformationi, erretto il p re­
sente nuouo Urbario, dietro al quale nell’auuenire dourano essere riscossi li Censi, 
rObb-ldgatio-ni, Decime, Rabbote, e t tu tte  1’ altre pretensioni, et ogni ponto, et spe­
cialmente in conformità all’Articoli nel fine d'esso Urbario inserti douerà esser’os- 
seruato come segue.

P I S I N O

La Cittadela, et Borgo di Pisino contiene al presente duecento 
uintiotto Sudditi, li quali unitam ente insieme come per il passato pos- 
sedono terre arratiue dà tu tto  il Commune, secondo la possibiltà di 
cadauno coltiuate, et lauorate, giornate Mille ottocento, e disnoue: 
cioè A r r a d o r i  N. 1819

Bratti per sfalzare giornate quattrocento, cinquanta otto, diuise 
frà li Sudditi, et non in communi godute, come le terre arratiue, uenen- 
do dà cadauno conforme alla descrittione seguita, posseduta, et sfal- 
zata la sua portione cioè S f a l z a t o r i  N. 458

Uignali medesimamente dà cadauno in spetie posseduti, et coltiuati 
per zappatori duemille, et sei, idest
Z a p p a t o r i  N. 2006

Per tu tti li sopraspecificati possessi, terre arratiue, p ratti et Uigne, 
paga al presente la Cittadella di Pisino conforme l'aggiustamento segui­
to , e t lor proprio consenso, et pagarà nell'auuenire cadaurianno in 
Spetie fiorini duecento, et sessanta, tormento spodi cento, e t tré, Aue- 
na spodi cento, e t uiniti: cioè per la festa di S. Giorgio fiorini o ttanta 
sei, carantand quaranta: per la festa di San. Giacomo fiorini o ttan ta 
sei, carantani quaranta: et per la  festa di San Martino fiorini ottanta
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N. B. paga- sei, carantani quaranta, insieme con il fittoferm o idest Danar . F. 260
no dì misu- Formento s p o d d  N. 103
ra prente so- Auena s p o d d  . . . . N 120
solam. te Regalia sei formaggi, deuono pesare o ttanta quattro libre, la m itta
form to. sp. per la festa di San Giorgio, et l'altra m itta per la festa di S. Michele
100 Auena cioè F o r m a g g i o  Lib. 84
sp. 116

DECIMA

Decima d'ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare questi Sud­
diti, cosiè sempre la decima misura, la m ità della quale peruiene à Sua 
Altezza Serenis-ma et l'a ltra  mità, alla Prepositura di San Nicolò di 
Pisino.

Cosi anco sono tenuti li Sudditi di Pisino dare la Decima di Uino, 
che cresce nellì loro Uignali, sempre la decima misura, la m ittà della 
quale medesimamente peruiene à Sua Altezza Serenissima, et l ’altra 
m ittà alla pred-a Prepositura.

Specialmente quelli di Pisino sono tenuti di riceuere et smaltire 
d ’un'anno all’altro tu tta  la Decima di Uino ch'iui si ricaua à pretio 
che corre d’un tempo all'altro.

Dal tempo che uengono m ature le Uuue per sino che durano, sono 
tenuti li Guardiani della Contratta di Pisino portar'ogni Uenerdi un 
cesto d’Uua.

Sono medesimamente obligati dare la Decima d’animali minuti, 
cioè di capretti et agnelli sempre il decimo cappo, e t di questi la m ittà 
s ’aspetta a Sua Altezza Serenissima, et l ’altra m ittà alla Prepositura 
douendo cadaun'anno la Decima d'animali m inuti esser presa, et cor­
risposta dà Sudditi sino il giorno di Sant’Aellena, senz’esser più oltre 
ritardato  dà Ministri, nè dalli Sudditi.

Della sopradetta Decima d ’animali menuti douerà il Capitanio 
o altro Ministro, chè tiene incombenza procurar l'esito con maggior 
auantaggio della Camera di Sua Altezza, ouero secondo l'occasione del 
tempo, et anno, farli scorticare in  beccaria, in qual caso douerà es- 
ser’dnhibito à scorticare altri animali minuti.

AFFITTI DE MOLINI

H er: q-m Ambrosio, et Bernardo de Ambrosij pagano il giorno 
di San Martino per affitto d’un molino lire otto, sono fiorini uno, 
carantini quaranta sei, e due bezzi, cioè . . . . F. 1 46 2

Giacomo Rampel, et Consorti con la Confraterna di San Nicolò
pagano il giorno predetto di San Martino per un  molino lire cinque, 
sono fiorini uno, carantani sei et due bezzi, idest . . . F. 1 6 2

La Confraterna di San Antonio, e t di San Giouanni pagano per la 
m ettà d'un molino soldi cinquanta, et gli Her: di Ambrosio Rob per 
altra m ittà soldi cinquanta, sono in tutto  fiorini uno, carantani sei, 
e t due bezzi, cioè . .i ,i  > . F. 1 6 2

Sigismondo Moser paga medesimamente per un molino posseduto 
prim a da Gregorio Prochenstain il giorno di S. Martino lire dieci sono 
fiorini due carantani tredici, et un  bezzo, idest . . . F. 2 13 1

NB si ri- Giorgio Primosich paga per un molino il girno di San Mar-
troua hor tino lire dieci, sono fiorini due, caranati tredici, et un bezzo, 
eunendo re- idest F . 2 1 3 1
fabricato si Più il molino dell’Ospitale di Pisino, paga annualmente il giorno 
ricercarà il di San Martino lire sei, soldi quattro, sono fiorini uno carantani uin- 
censo tidue, et due bezzi, c i o è  F. 1 22 2

168

http://library.foi.hr



Her: q-Lucca Iuancich, prim a Giorgio figliolo del Paushe, paga 
per un molino nominato Loche all'Urbario, per esser separatamente 
obligato al censo à San Pietro in Selue, o ttan ta  Soldi, sono Carantani 
cinquanta tre, et un bezzo
idest . F. — 53 1

Martino luancich paga per un molino carantani quaranta 
cioè . F. — 40 —

PREROGATIUE DI PESCE

Portando il pescatore à Pisino pesse à uender, deue preceden­
temente insinuarsi col pesse alla Signoria, et non uendem e prim a ad 
alcuno sotto pena di Marche cinque.

BECCHARIE

Cadauna Beccaria nella Cittadella di Pisino è obbligata dar’an- 
nulamente soldi quaranta sono carantani uintisei, et due bezzi
c i o è  F. — 26 2

AI presente si ritroua una solamente beccaria.

RABBOTE

alle quali sono obligati li Sudditi di Pisino. Questi di Pisino in ogni bi­
sogno sono obligati p resta r ogn, opera manoale quando si fabrica ò lauo- 
ra  in Castello, ò Città di Pisino.

Sono tenuti costituir ogni giorno due Portonari alle porte della
Città.

Cosi anco ogni notte dieci Guardiani, otto d ’essi d ’esser con­
sentati nella Città et due presentati in Castello.

Sono obligati po rtar lettere concernenti Sua Altezza et il Contado 
di Pisino.

Item sono tenuti in ogni bisogno, et occorenza serar l’horto 
spettante al Castello et di po rtar le Legne necessarie per la  seraglia.

Quando si fabrica la Città, et hauend’alcuno la Casa attacata 
alla Muraglia di quella, e tenuto pagar la muraglia.

In occasione di guerre sono astretti tu tti li Sudditi del Contado 
alla guardia della Città di Pisino dli notte, e di giorno, secondo l’oc­
casione del bisogno, et dispositione del Capitanio.

BOSCHI

goduti dall’habitanti et Sudditi di Pisino.
Primieramente la Contrada di Pisino hà un bosco nominato Cai- 

schibreg situato vicino à S. Pietro in Selue di grandezza per un miglio 
Italiano in circuito, consiste la maggior parte d’arbori Cerri.

Item un Bosco Leschie nominato di grandezza anco per un miglio 
Italiano in circuito incirca, nel qual si ritroua ogni qualità di minuto le­
gname.

Più un Bosco nominato Uolouiza uerso la Chiesa di Santa Croce dì 
grandezza per un miglio e mezzo in circuito incirca, nel qual si ritroua 
buon legname per cerchi, dà loro con particolar diligenza rilleuato, non
però sufficiente per loro bisogni.
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CONFINI

della Cittadella, et Commune di Pisino.
La Contrada di questo Commune confina con li qui Sottospe­

cificati Communi dell’Altezza sua cioè con Lindar, Gimmo, Monasterio 
di S. Pietro in Selue, Antignana, Vermo, Monte di Chersano, Gardossella, 
et Sarez.

PISIN VECHIO

Il Commune di Pisin Uechio contiene al presente trentacinque Sud- 
diti, li quali unitam ente come per il passato possedono terre arratiue 
dà tu tto  il Comune, secondo la quantità d’animali e t possibilità di ca­
dauno coltiuate, et lauorate giornate quattrocento o ttan ta una oioè
Aratori . N. 481 —

Prati per sfalzare giornate nouantanoue điuise frà li Sudditi, et 
non in communi godute, come le te rre  arratiue, uenendo dà cad-no con­
forme la descrittione seguita posseduta et sfalzata la sua portione, cioè 
Sfalzatori . . ■  N. 99 —

Uignali medesimamente dà cadauno separatamente posseduti, et 
coltiuati. Zappatori duecento, et uinti, cioè
Z a p p a to r i  N. 220 —

Per tu tti li sopraspecificati possessi, terre arratiue, pratti, et 
Uigne paga al presente la Communità di Pisino Uecchio conforme l’ag­
giustamento seguito, et lor proprio consenso, et pagarà nell’auenire 
annualmente fiorini Sessanta, formento spodi trentacinque, et Auena 
spodi trentacinque, cioè per la festa di San Giorgio fiorini Uinti, di S. 
Giacomo fiorini uinti, et per S. Martino altri fiorini uinti, con il fit­
tofermo, cioè
D a n a r o  F. 6 0  
Formento s p o d i  N. 35 _
Auena s p o d i  N. 35 —

DECIMA

Decima d’ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare questi Sud­
diti sempre la decima m isura della quale uiene il quartese, ouero 
quarta parte al Pieuano costà di Pisin Vecchio.

Cosi anco sono tenuti li Sudditi di Pisin Vecchio dare la Decima
di Uino, che cresce, et la  quarta parte peruiene al Pieuano di costà.

La Decima d'animali minuti, capretti, et agnelli sono obligati à 
dare similmente il decimo cappo della quale due parti s’aspettano al 
Uescouato di Pedena, et la quarta parte à quel Pieuano di Pisin Vec 
chio, et il rimanente resta al Castello.

CENSO ORDINARIO

Cadaun Suddito, ouero, Vedoua paga una gallina.
Per ogni Gregge d’animali menuti uiene un formaggio, cioè 

F o r m a g g i  N. 1

RABBOTE

Cadaun Suddito che possedè Cauallo e tenuto condur una Somma 
di Legni per Nattale in Castello
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Ogni arratro  è tenuto arrare una giornata, quando uàene ricer­
cato, e t all’incontro se gli dà il Vitto.

Cadaun Suddito è obligato sesular le biaue una giornata, et me­
desimamente se gli dà il vitto.

Sono anco tenuti di reuoltar il lu ttam e nell’horto, e t di coltiuarlo, 
e t all’incontro seglì dà il vitto.

Per l’horticello piccolo sotto il Ponte sono tenuti portar il legna, 
me necessario.

Quelli che possedono Caualli sono obligati portar al molino, 
come sotto Pinguente et in quelli contorni.

In  occassione di fabrica del Castello sono tenuti prestar ogni 
Rabbotta, et opera come gl’altri del Contado.

BOSCHI

Questo Commune non ha bosco di consideratione ma solamente 
nelli loro Pratti alquanti Arbori, et quelli molto rari, e t intorno à 
Pisin Vecchio hanno un Sterpo, nel quale si preuagliono per legne di 
fuoco, m à non à sufficienza per loro bisogni.

CONFINI

Il predetto Commune non hà spetial Contrada ouero determinato 
Confine, ma lauora con quelli di Pisino.

Qui deuesi annottare, non ostante esser sta te  pienamente ap­
poste le obligationi di questo Commune, come si uede di sopra, d ’esser 
tuttauia quelle da Sua Altezza nostro Clementissimo Sig. sta tte  gra- 
tiosamente limitate, com’appare dalla Resoluzione qui sotto annotata 
in  questo merito, diretta dal Consegliere Intimo, et Maggior Domo 
Maggiore Sig. Giorgio Cheuenhiller Lib. Bar. d ’Aihelberg come moderno 
Capitanio del Contado, dietro alla quale douerà regolarsi.

111. Caro Sig. L’Altezza Sua Serenissima Nostro Clementissimo 
Signore ci ha per comandamento delli 23. corrente gratiosamente im­
posto, che essendo restata l’Altezza sua consapeuole, ch ’ il Commune 
di Pisin Vecchio spettanti al Contado di Pisino, et posseduto al pre­
sente dà V. S. sia statto  dall’ultimi Commissarij del Contado agrauato 
con trentasei fiorini in Danaro, e t carantani quaranta formento spodi 
trentacinque et tanto d'Auena et perciò segue che non potendo li poueri 
Sudditi soportare che dà trentacinque terreni all’hora habitati hora 
non ritrouarsi più di mettà, et gl’altri tu tti inculti, potendosi facil- 
mene à comprendere, che quello non hà potuto precedentemente sup­
p lir tu t t’il numero, tanto meno potrà fare la m ittà, essendo anco 
l ’Altezza sua sfatta dà V. S. come moderno possessore humilmente 
certificata d’esser li due anni decorsi dà V. S. alli medesimi Sudditi, 
per hauer compreso d ’esser’ impossibile d’hauer il pagamento di detto 
accrescimento, per misericordia donati cento et uinti fiorini. Che 
perciò idouessimo diregger’ il negotio in modo, ch’il giad. Commune di 
Pisin Vecchio nell’auuenire sino che ritom erano le terre inculte nel 
pristino stato, resti nelle sue primiere obligationi, et nella m ettà del- 
l’acrescimento di danaro, et di grano, et dell’altra m ittà resti total­
mente libero. Per tanto in esecutione del Gratioso ordine dell’Altezza 
sua, lasciarà V. S. il sopradetto Commune di Pisin Vecchio per l’al­
legate raggioni appresso l’antiche sue obligationi, et la m ittà dell’ac­
crescimento di danaro et grano, senza ricercar dà loro l’altra  m etta di 
detto accrescimento, sin tanto non restarano restaurate l ’altre terre 
inculte. E t uenendo nell’auuenire quelle redotte in coltura, sapra in
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tal caso riscuoter pienamente il già detto accrescimento imposto al 
predetto Commune, insieme con altri aggrauij antichi, consistendo in 
ciò dell’Altezza Sua la  Gratiosa uolontà, et intentione, et noi essequimo 
quel tanto à V. S. riesce sempre caro e grato. Datum Gratz l’ultimo 
del mese di Luglio 1576.

Camera d’Austria Inter.
Al Sig. Giorgio Keuen(hi)ller Lih. Bar 
et in sua absenza al suo Logotenente 
nel Contado di Pisino.

V E R M O  CITTADELLA

La Cittadella di Vermo contiene al presente cento quaranta otto 
Sudditi, li quali unitamente come per 51 passato possedono terre ar­
ratiue dà tu tt’il Commune secondo la quantità d'animali, et possibiltà 
di cad.o coltiuate, et Jauorate giornate ottocento quaranta una cioè
A r a d o r i  N. 841

Prati per sfalzare giornate cento cinquanta una, diuise frà li Sud­
diti, et non in commun godute, come le terre arratiue, uenendo dà 
cad.o conforme alla descrittione seguita, posseduta, et sfalzata la sua 
portione cioè
S f a l z a t o r i  N. 151

Vignali dà cad. separatamente posseduti, e t coltiuati Zappatori 
mille quattrocento, e oinque, cioè
Z a p p a to r i  N. 1405

Per le sopradette terre pagano primieramente per il giorno di S 
Giorgio Marche cinque, sono fiorini otto, carantani tinquantattre  et 
un bezzo, cioè F. 8 53 1

Più per il giorno di san Giorgio agnelli tré cioè
A g n e l l i  N. 3

Per la festa di S. Margerita undeci pecore uiue ouero per cadauna
quaranta soldi s o n o  F. 4 53 11

Per la festa di Santa Margarita pecore m orte uintiuna, ouero 
per cadauna soldi uinti otto, sono fiorini sei, carantani trenta due,
i d e s t  F. 6 32 —

Per la festa di S. Margarita in Danaro per Vino sette Marche, et
quarant’otto soldi sono fiorini dodeci, carantani cinquant’otto et due
bezzi, i d e s t  F. 12 58 2

Più per la festa di S. Michiele per steure sette Marche, sono fio­
rini dodeci, carantani uintisei, et due bezzi, cioè . . F. 12 26 2

Il Commune paga per la Caccia annualmente in tempo di Car- 
neuale lire quarant’otto, sono fiorini dieci, et carantani quaranta; Pei 
affitto formento spodi uinti et Auena spodi uintidue cioè
D a n a r o  F. 10 40 —
Formento s p o d i  N. 20
Auena s p o d i  N. 22

Per Nattale sono tenuti dare di regallia galline tredici delle quali 
una uiene al Suppano, ouero Posuppo, et quello che non hà Galline è 
tenuto dare soldi dodeci per essa, cioè galline N. 12

Per Pasqua sono obligati dare per regalia Galline tredici, et di 
queste una uiene al Supano ò Posuppo et quello che non hà gallina 
paga per essa soldi o tto  cioè
G a l l i n e  1 2
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N. B. Desmo deue esser per la festa di S. Lucca riscosso io questa
Un Contnich forma, cadaun Suddito quall’arra con due, o più manzi, è obligato 
im porta dare un Chotnich di formento, et un Chotnich d ’Auena.
starold Quello che possedè solamente un manzo, paga mezzo Chotnich
tre. di formento, et mezzo d'auena.

E t m entre due Sudditi possedessero un manzo ambi doueranno 
dare mezo Chotnich di formento, et mezo d’Auena.

Quello che possedè una, o’ più Vigne, ouero Campi et arra, paga 
di Desmo un spodichio, et quelli che non possedono Vigne non sono 
tenuti dare il Desmo di Vino.

Qello però che possedè Vigne, et non arra, è tenuto dare per desmo 
un spodichio di Vino et un soldo et di quelli soldi peruiene al Clero 
di Vermo il quartese, et dà ogni Spodichio di Vino s’aspetta al Com­
mune di Vermo il uigesimo quarto sbano di Vino di loro misura.

Similmente s 'aspetta alli Sacerdoti di Vermo la quarta  parte di 
tutto  il Desmo del Vino, et grano.

Li Sudditi sono tenuti dare il di sopra specificato Desmo di 
grano con il Colmo et li colmi delle Misure si deuono leuare, et quelli 
peruengono all’offitiale, e t le misure rase restano alla Camera, et di 
quelle s’aspetta la quarta parte all; Sacerdoti di Vermo, come si è 
detto di sopra.

Il Suppano è franco del Desmo di grano, et ancora separatamente 
li peruiene il Desmo d’un Suddito.

E t quando il Suppano la Domenica doppo l’Assuntione della 
Beata Vergine il Mese d'Agosto uiene mutato, il nuovo Suppano è te­
nuto dare per regalia tre galline, et fra  di loro possono ellegger il 
Suppano, et Posuppo, quali presentati al Capitanio, à mani sue pre­
stano il giuramento e dà lui uengono confirmati cioè Galline N. 3 —

Per ogni Gregge d’animali m inuti sono tenuti dare un formaggio, 
delli quali uiene al Suppano uno, et questi deuono esser presi il mese 
di Maggio.

CENSI PARTICOLARI

Tré Sudditi pertinenti per il passato à Gardosella, per nome Sue- 
tina Turcinouich, et hora Iuan Sipracca paga cento e quaranta soldi, 
sono fiorini uno, carantani trentatrè, et un bezzo, idest . F. 1 33 1

Mattio Collar paga una Marca, sono fiorini uno, et carantani 
quaranta sei, e t due bezzi c i o è  F. 1 46 2

Et essendosi uenuto in cognitione, chi! sopradetto Collar 
resta renitente di corrispondere il suo obligo, douerà perciò il Sig. 
Capitanio dilligentemente inquirer, se quest’obligo è stato per il pas­
sato pagato, ouero non, et scoprendosi essere stato sotisfato, douerà 
anco nell'auuenire esser riscosso, e t il Suddito redotto alla douuta obe- 
dienza.

DECIMA

Decima d ’ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare questi Sud­
diti sempre la decima misura.

Cos’anco sono tenuti li Sudditi di Vermo dare la Decima di 
Vino, che cresce nelli loro Vignali sempre la Decima misura.

Et specialmente questi di Vermo sono obligati dare la Decima di 
capreti, et agnelli sempre il Decimo cappo, delli quali uiene uno à 
quelli ch ’ingrumano l’agnelli, uno al Commune quando uà con le Croci, 
e t all’offitiale uno.
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AFFITTI DELLI MOLINI

Her: Christofforo Moscon pagano per un molino imbaredato an­
nualmente una libra di peuere, uenendo restaurato con una roda, sa­
rano tenuti pagar’annualmente lire sei et soldi quattro, hora uiene 
posseduto dà Clara Chnezouiza douerà a S. Michiele del 1570 pagar 
tu tti li resti.

Giorgio Crobat paga a S. Martino per un molino annualmente 
lire sei, soldi quattro, sono fiorini uno, carantani ulmtidue, et due 
bezzi i d e s t  F. 1 22 2

Vido Millocanich paga annualmente per un molino per il giorno
di S. Martino lire sei soldi quattro  sono . . . . F. 1 22 2

Michiel All'uerauich paga per un molino per la festa di San Mar­
tino annualmente lire tré sono carantani quaranta, idest F. — 40 —

Il Molino dell’Hospitale paga ogni anno a San Martino lire sei, 
soldi quattro, sono fiorini uno, carantani uintidue, et due bezzi, 
i d e s t  F. 1 22 2

RABBOTE

alle quali sono tenuti li Sudditi di Vermo.
Quelli ch’hanno Caualli sono tenuti per Natale condur’una Som­

m a di Legne al Castello.
Tutti li censi di Vino, et grano, et altro che corrispondono, sono 

tenuti condur’al Castello come gl’altri.
Quando il Castello tiene bisogno di Vino, grano, ò altro, sono 

anco tenuti portar al Castello come gl’altri.
Quelli ch’hanno Caualli sono tenuti condur Lutarne sempre

quand’occorre, et quelli che non hanno Caualli sono obligati zappar 
un  giorno nell’horto, et im piantar capuzzi, et un giorno zapparli.

Quelli ch’hanno Caualli, deuono portar al Molino sotto Pinguente, 
ò in Arsa sempre quando occore.

Il Pratto  a Santa Croce sono tenuti à nettare, rastellare, ingru-
mare, et il fieno po rtar’in Castello douendo il Capitanio far segare il
Pratto. Il Suppano, e Posuppo deuono seruire li Segatori con acqua, 
carne, et altri bisogni.

Sono parimente obligati condure l’acqua al Castello in ogni be- 
sogno come gl’altri.

In occasione della fabrica del Castello sono tenuti con gl’altri 
del Contado condur al Castello Sabbia, pietre, calcina, legne, e t altro 
che occore.

BOSCHI

U sufruttuati dalli Sudditi, et habitanti di Vermo 
Primieramente un Bosco nominato nel monte nouo per due miglia 

in circuito ine. con belli arhoretti gioueni di Cerro.
Più un picolo Boschetto nominato Placata sopra la Cittadella in 

circuito per un miglio Italiano, contiene arbori gioueni d’ogni qualità 
per essere nouamente er retto.

Più un Boschetto p :colo detto Velia Pressica per mezo miglio in 
circuito, con ogni qualità di legname giouene.

CONFINI

La Cittadella di Vermo, cioè la sua Contrada confina come segue.
Primieramente con il Territorio di Pisino, et dappoi con Anti- 

gnana, Item  con Teruiso, Gerdosela, e t il Monte di Chersainer, hanno
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per tu tto  ordinarie pietre, eccettuato con Teruiso con il quali hanno 
controuersie : è grande in circuito questo territorio  per una e mezza 
lega Tedesca incirca, la m ittà e coltiuato con Vignali, pratti, e t terre 
arratiue, et l’altra m ittà serue per Communale, acciò possano pascolar, 
et conseruar li loro animali.

T E R V I S O

Il Comimune di Terviso contiene al presente cento, e undici 
Sudditi, li quali unitam ente come per il passato possedono terre arra­
tiue dà tu tt’il Commune di Terviso, secondo la quantità d ’animali, et 
possibilità di cadauno coltiuate, et lauorate giornate nouecento e quat­
tro cioè
A r a t o r i  N. 904

Pratti per sfalzare giornate cento, quaranta due, diuise fra li 
Sudditi, et non in communi godute come le terre arratiue, uenendo 
dà cadauno conforme alla despositione seguita posseduta, et sfalzata 
la sua portione, cioè
S fa lz a to r i  N. 142

Vignali da cadauno separatamente posseduti et coltiuati per 
Zappatori mille cento e quaranta noue cioè
Z a p p a to r i  N. 1149

Per li sopradetti terreni pagano primieramente à San Giorgio 
annualmente due Marche e mezza, sono fiorini quattro, carantani uin-
tisei, e t due b e z z i ,  i d e s t  N. 4 26 2

Per regalia due Agnelli, ouero quaranta soldi, sono carantani uin-
tisei, e due bezzi, i d e s t  N. 26 2

Per la festa di S. Mattio sei Marche, et cento soldi, sono fiorini 
undici, carantani quarantasei, e t due bezzi cioè . . . N. 11 46 2

Per scrittura, o S h r a i b g e l t  F. 2 2 —
Per la festa di San Erm acora pecore sei ouero una marca, et

soldi otto, sono fiorini uno, carantani cinquanta due idest . F. 1 52 —
Per la festa di S. Michiele Marche tré sono fiorini cinque, ca­

rantani uinti c i o è  F. 5 20 —
Auena d ’affitto fermo s p o d i  N. 20
Per Nattale di regalia galline dodeci et dodeci buzzolagi. cioè

G a l l i n e  N. 12
B u z z o l a i  N. 12

Per Pasqua per regalia galline dodeci et dodeci Buzzolai
cioè G a l l i n e  N. 12
Buzzolai N. 12

Quando uiene m utato il Suppano, paga di regalia polastri do­
deci cioè P o l a s t r i  N. 12

Il Commune paga per la Caccia annualmente lire trentasei sono 
fiorini otto, i d e s t  F. 8  

DECIMA

Decima d ’ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare questi 
Sudditi sempre la decima misura.

Cos’anco sono tenuti li Sudditi di Teruiso dare la Xma di Vino 
ohe cresce nelli loro Vignali sempre la Decima misura.

Et specialmente questi di Teruiso sono obligati dare la Decima 
di capretti, et agnelli sempre il decimo cappo.
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Affitti delli Molini

Giorgio Mussich paga annualmente a San Martino per un mo­
lino lire sei soldi quattro, sono fiorini uno, carantani uinti due, et
due bezzi, c i o è  F. 1 22 2

lue Marcouich paga per un molino annualmente per la festa 
di San Martino lire sei, soldi quattro, sono . . . . F. 1 22 2

Iuan Shincouiza, hora Antonio, Giovanni et Mattio Shincouich 
pagano annualmente per un molimo a  San Martino lire sei, soldi
quattro, s o n o  F. 1 22 2

Martino Valentich paga per un  molino alla festa di San Martino 
annualmente lire quattro, sono carantani cinquanta tré, et un bez­
zo, i d e s t  F. — 53 1

Chrisman Sustouich hora Odorico Prelaz paga annualmente pei 
un molino a San Martino lire quattro, sono carantani cinquanta tré
et un bezzo, c i o è  F — 53 1

Marco Shincouich, et Martin Marcouich pagano per un molino 
annualmente alla festa di San Martino lire sei, soldi quattro, sono 
fiorini uno, carantani uinti due, et due bezzi idest . . F. 1 22

luan Shincouich et Agostino Vrbanschiech pagano annualmente 
per un molino a San Martino lire quattro, sono carantani cinquanta
tré, e t un bezzo, i d e s t  F — 53 1

Matte Sironich, et Gregorio Zemrosich pagano per un molino
 F 1 22 2

Il Mistro Agostino col suo Aggiustante pagano per un molino ca­
rantani cinquanta tré, e t un bezzo, idest . . . . F. — 53 1

Odorico Prelaz paga per un molino carantani cinquanta sei, et 
un b e z z o  F — 56 1

Rabbote

che deuono prestar 11 Sudditi di Terulso

Primieramente sono tenuti nel Pratto di S. Croce lauorar la loro 
portione, come quelli di Vermo, et il fieno portar in  Castello.

Quando si fabrica il Castello sono obligati à rabbottare come 
gl’altri del Paese.

Sono anco tenuti condur'al Castello, et dal Castello tu tta  la De­
cima, et affitto di grano et di Vino.

Boschi
usufruttuati dall'habitantl et Sudditi di Teruiso

Due Boschi insieme sotto Padua, Buchouizza et Neuestinbreg 
nominati assai destrutti per un miglio incirca di circuito, consistenti 
di roueri Cerri, e t fagheri.

Item un Bosco Libaniza Draga nominato, uerso il Confine Ve­
neto di Cero, et Fagher, ancor questo destrutto per un miglio piccolo 
in circuito.

Item  un Bosco Bandeniza nominato uicino al loco di Teruiso, 
d’ogni legname minuto per mezo miglio incirca di circuito.

Item  un Bosco Droscha Loza nominato, d ’ogni qualità di legna­
me, ancor questo rouinato, di grandezza per un quarto di miglio.

Deuono esser’ancora alcuni Boschi, m à per la relatione delli 
Sùdditi totalmente destrutti, per poterli ancora restaurare.
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A N T I G N A N A

La Città d ’Antignana contiene al presente cento e tré Sudditi, 
li quali unitam ente come per il passato possedono terre arratiue dà 
tu tt’il Commune, secondo la quantità d ’animali, et possibilità di ca­
dauno coltiuate, et lauorate per giornate ottocento ottanta sette cioè
A r a d o r i  N. 887

Prati per sfalzare giornate duecento, et sei, dimise fra li Sudditi, 
et non in communi godute come le terre arratiue, uenendo da cadau 
no conforme alla descrittone seguita posseduta, et sfalzata la sua 
portione, cioè
S fa lz a to r i  N. 206

Vignali dà cadauno separatamente posseduti, et coltiuati pei 
Zappatori cinquecento uinti due,
idest Z a p p a t o r i  N. 522

Per li sopradetti possessi, terreni, pratti, et Vigne paga al pre­
sente il Commune d ’Antignana, et pagarà nell’auuenire, conforme 
l’accordo seguito et loro consenso fiorini cento, et uinti, formento 
spodi cento, Auana spodi Vinti, cioè per la  festa di San Giorgio fio­
rini quaranta, à San Giacomo fiorini quaranta, et a San Martino fio­
rini quaranta, insieme col affitto fermo idest Danaro F. 120 
Formento s p o d i  N. 100
Auena s p o d i  N. 20

Per Pasqua, ouero S. Giorgio di regalia Agnelli tré, cioè 
A g n e l l i  N. 3

Decima

Decima d’ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare
questi Sudditi sempre la decima misura, della quale s’aspetta la quar­
ta parte alli Sacerdotti d ’Antignana.

Cos’anco sono tenuti li Sudditi d ’Antignana dare la Decima di 
Vino che cresce nelli loro Vignali sempre la decima misura, e t la 
quarta parte s’aspetta alli Sacerdotti di quel luoco.

Decima d ’Agnelli, e Capretti sono medesimamente tenuti à pa­
gare sempre il deoimo cappo, et di questa uiene anco alli Sacerdoti 
la quarta parte.

Sono tenuti dare come si è detto la Decima d’Agnelli, et quando 
quelli sono accumulati, si caua uno alle Dongelle del loco, al Suppano 
uno, imo al Portinaro, et uno al Caschio, et del rim anente uiene alli 
Sacerdoti la quarta parte.

Per ogni Gregge dlAndmali minuti sono tenuti dare un for­
maggio.

Specialmente questi d ’Antignana sono tenuti di riceuer, e di 
uendere tu tta  la Decima di Vino ch’iui sì ricaua à prezzo commune, 
douendo uno esser constituito per pagamento à uenderè il Vino, et in 
mentre resta  prohibito à quelli d ’Antignana à uenderne sotto pena 
di Marche cinque.

Al Carneuale sono obbligati pagar per Caccia fiorini dodeci
c i o è  F. 12  

Tutti li Beni delle Chiese d ’Antignana sono tenuti corrispondere 
la Decima di grano, Vino, Agnelli, et altro, conforme gl’a ltri Beni 
eccettuata la Chiesa Parochiale, et la Chiesa di San Martino, le quali 
sono essent’, et la Chiesa di S. Martino corrisponde in loco della De­
cima un formaggio di libre dodeci di peso, idest
Formaggio l i b r e  N. 12

Decima sono tenuti dare d’ogni sorte di Grano come cresce, ec­
cettuato il Suppano, q le  e franco di Decima.
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Et la Decima d’un Suddito di costà, che non sia il p iù ricco, 
nè più pouero, peruiene alla Chiesa di San Simone, della quale s'aspet. 
ta  il quartese alli Sacerdotti,

Rabbote

alle quale sono tenuti li Sudditi d ’Antignana. Primieramente sono te­
nuti di po rtar et consegnar al Castello la Decima, et Affito di Vino 
et grano.

Similmente sono obligati à condure il Vino comprato, et grani, 
com'anco li feramenti bisognosi per il Castello.

In occasione di fabrica nel Castello sono tenuti rabottare, et 
lauorar come gl’altri del Paese.

Boschi
usufruttuati dalli Sudditi, et habitanti d ’Antignana.

Primieramente un Boschetto contra il Luoco nominato Draga per 
un miglio e mezzo in circuito incirca, con assai bel Legname tutto 
di Cerro.

Item  un'altro Boschetto Vdule Stagie nominato, ma serue so­
lamente per ombra agl'animali, et è in esso prohibito il taglio per 
un miglio incirca di circuito.

Item  una Stagia, ouero Ombria Lescouaz nominata, uerso San 
Lorenzo, di grandezza per un miglio incirca in circuito.

Nel rimanente questo Commune non hà nel suo Territorio molti 
Sterpi per potersene preualere di legne per fuoco.

Confini

Il Territorio di questo Commune confina con due Lochi Ve­
neti: San Lorenzo, et Montona, com'anco con li sottospecificati Lo­
chi di Sua Altezza, cioè San Pietro in  Selue, Coridico, Teruiso, Ver­
mo, et Pisino, et è questo Territorio di grandezza per tré  Leghe Te­
desche in circuito incirca.

Questo Commune hà molte differenze et controuersie con S 
Lorenzo loco Veneto per occasione di Confini, uenendoli assai usur­
pato del loro Territorio.

CORIDICO Comune

La Communità di Coridico contiene ottanta Sudditi, li quali 
unitam ente possedono Terre arratiue, dà tu tto  il Commune à pro- 
portione d'animali, et possibilità di cadauno coltuate, et lauorate per 
giornate d'Arradori mille duecento, et sei idest
A r a t o r i  N. 1206

Pratti per sfalzare giornate cento, e otto diuise fra  li Sudditi,
e t non in  communi godute come le terre arratiue, uenendo dà cadau­
no separatamente conforme alla descrittione seguita, posseduta, e 
sfalzata la sua portione, cioè
Sfalzatori N. 108

Vignali dà cadauno separatamente posseduti e coltiuati per Zap­
patori quattrocento e undeci, idest
Z a p p a t o r i  N. 411

Per tu tti sopradetti Possessi, Terre, Pratti, et Vigne paga il Co­
mune di Coridico fiorini nouanta cioè per la festa di S Giorgio fiorini 
trenta, à San Giacomo fiorini trenta, et à San Martino fiorini tren­
ta, f a n o  F. 9 0  
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L’Affitto di Grano, ò sia fittofermo paga questa Communità 
spodi nouamta di Formento idest
Formento s p o d i  N. 90

Per ogni Gregge d’animali m inuti danno un Formaggio N. 1
Per la festa di San Giorgio di regallia Agnelli quattro, et sei

galline, ouero lire quattro, sono Carantani cinquanta tré e un bezzo,
i d e s t  F. — 53 1

Per Nattale di regallia quattro Lepri, et sei Galline, ouero ottan­
ta  soldi sono carantani cinquanta tre, et un bezzo idest F. — 53 1

Per Pasqua medemamente di regalia quattro  Lepri et sei galline,
ouero o ttanta soldi, sono carantani cinquanta tré et un bezzo,
idest F. — 53 1

Più il Commune paga per la Caccia annualmente fiorini otto,
carantani cinquanta tré, et un bezzo, idest . . . F. 8 53 1

Decima

Decima d'ogni sorte di Grano batuto et Legumi sono obligati a
dare questi Sudditi sempre la decima m isura, della quale uiene al
Suppano Formento spodi uno, segalla spodi uno et al Posuppo ili si­
mile à m isura di decima, il rimanente deue essere diuiso come uiene 
prescritto con la decima d’Agnelli.

La Decima del Vino deue essere anco cosi riceuuta, sempre il 
decimo spodo, ouero decimo bocale, et la quarta parte s’aspetta al 
Clero di Coridico, e t di quello che uiene decimato, et cresce nelle terre 
spettanti a Coridico, s’aspetta la m ittà alli Padri del Monasterio di 
San Pietro, et l’altra m ittà alla Camara. Di quel però Vino che li 
Sudditi di Coridico ricauano d’altri Locki, et iui conducono, tu tta  la 
Decima peruiene alla Camara, e t la quarta parte al Clero di Coridico, 
cosi anco del Bosco Faidetiza in Vale nouamente ridotto in coltura 
peruiene tu tta  la Decima alla Cam era, et la quarta parte di quella 
al Clero di Coridico. 

La Decima d ’Agnelli, e t Capretti sono medemamente obligati a 
dare sempre il decimo capo delli quali uno si ricaua al Suppano, uno 
al Posuppo, et uno all’Offitiale ouero a quello che notta la Decima, 
et quando dà già ingrummati sono, si prende uno, ouero due per 
mangiare, et delli residui si dà la quarta parte al Clero, et poi la m it­
tà alli Padri di San Pietro, et l’altra m ittà alla Camera.

Spetialmente quelli di Coridico sono tenuti a riceuer, et smalti­
re tu tta  la Decima, che si ricaua in quel loco à prezzo comunemente 
corrente, e t da quella si defalca il Vigesimo spodo per il callo.

Rabbote

le quali è tenuta la Communità di Coridico à prestare.
Sono obligati condur’ogni sorte di Decima, et far ogni altra 

rabbota, et andar alla Caccia come quelli d'Antignana.
Venendo bisogno al Castello Vino, grano et Feramenti, sono tenuti 

far la condotta come l’altri Communi.

Boschi
usufruttuatd dalli Sudditi, e t habitanti di Coridico

Primieramente questo Commune ha un Boschetto Faied no­
minato, uicino al Commune, ouero due Castelli p e r  un  miglio incirca in 
circuito, nel quale si ritroua assai belli legnami mà tu tto  Cerro.

Item  hanno un ’altro Bosco Variat nominato situato anco uicino 
al Loco per un miglio incirca in circuito tu tto  di Cerro.
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Più hanno un Boschetto Fagiedin nominato uerso Antignana per 
mezzo miglio di circuito, consistente d'ogni qualità di legname tutto 
però chiaro.

Nel rimanente hà questo Commune nel suo Territorio ogni sorte 
di Legnami, ouero Sterpi, per bisogni di Pascoli, dalli quali possono 
anco sufficientemente ricauar il bisogno di legne dà fuoco.

Confini di Coridico

Questo Commune confina come per Confini di pietra appare 
con li sottonominati Luochi Veneti: cioè Due Castelli, S. Lorenzo, 
com’anco Lochi di Sua Altezza, Monte di Lupoglauo con la contrada 
di Gimmo, con il Monasterio dli San Pietro in Selue, e Territorio 
d’Antignana, di grandezza per un buon nrglio, et mezzo in circuito.

Hanno con quelli di San Lorenzo per occasione de Confini mol­
ta differenza, e controuersia, et per quanto dimostrano li uiene assai 
dà loro usurpato del Comune.

GIMINO Commune

Il Commune di Gimino contiene al presente duecento e Vinti- 
due Sudditi, li quali unitamente come per il passato possedono terre 
arrative dà tu tt'il Commune à proportione d'animali et possibilità di 
cadauno coltiuate, et lauorate giornate cinquemille quattrocento et 
due, cioè
A r a d o r i  N. 5402

Fratti per sfalzare giornate trecento sessanta quattro, dimise fra 
li Sudditi, et non in Communi godute, come le terre arratiue, uanendo 
dà cadauno conforme alla descrittione seguita posseduta, et sfalzata 
la sua portione cioè
S f a l z a t o r i  N. 364

Vignali dà cadauno nell’istessa forma posseduti, et coltiuati per 
Zappatori Mille cinquanta due, idest
Z a p p a t o r i  N. 1052

Per tu tti li sopraspec'ficati possessi terreni, p ratti et Vigne pa­
ga al presente il Commune di Gimino, et pagarà nell'auuenire in uirtù  
dell’accordo seguito fiorini duecento, et sessanta, fermento spodi cento 
et tré Auena spodi cento e uniti : cioè per la festa di San G orgio fio­
rini ottantasei, carantami quaranta, à S. Giacomo fiorini ottanta sei, 
carantani quaranto et a San Martino fiorimi ottantasei, carantani quaran­
ta, fanno insieme con l’affito del grano, cioè
D a n a r o  F. 260 
Formento s p o d i  N. 103 —
Auena s p o d i  N. 120 —

Per a festa di San Giorgio pagano di regalia tré Agnelli cioè
A g n e l l i  N. 3

Per la festa di San Michele di regalia Castratti tré e Galline 
tré, idest
C a s t r a t t i  N. 3
G a ll in e  N. 3

Per Nattale di regallia Castradelli tré, et tré galline, cioè
C a s tr a d e ll i  N. 3
G a ll in e  N. 3

Per Pasqua di regallia tré capretti, et tré Galline cioè
C a p r e t t i  N. 3
G a ll in e  N. 3

Quando uiene m utato il Suppano deue dar'il nuouo Suppano due 
agnelli, cioè
Agnelli N. 2

N.B.
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Per la festa di San Giorgio ellegono il loro Suppano.
Quelli, che possedono Vigne deuno dare annualmente un spo­

do di Vino misura di Gimino,
idest Vino s p o d i  N. 1

Per ogni Gregge d’animali minuti sono tenuti dare un formag­
gio, et di questi uiene al Suppano uno, al Posuppo uno.

Et separatamente cadauno che possedè più di uinti pecore di 
latte, è tenuto dar per la festa di San Bartolomio un formaggio 
idest F o rm a g g i N. 1

Decima

Decima sono tenuti à dare d ’ogni sorte di grano sempre la de­
cima misura, il Suppano è franco di Decima, et segli aspetta ancora 
separatamente un spodo di formento, un spodo di Segalla, et uno di 
Auena, tanto anco al Posuppo, et il simile all’Offitiale, di poi si caua 
la quarta parte al Clero, M rimanente s’aspetta alla Camera.

Sono medesimamente tenuti dar la Decima di Vino, cioè la de­
cima misura della quale uiene la quarta parte al Clero di quel luoco. 
Et questa Decima di Vino sono obligati li Giminesi à smaltare in 
quel prezzo che communemante corre cadaun’anno uenendoli per 
il callo detratto il Vigesimo spodo.

Separatamente sono tenuti à riceuer et smaltire cinquanta sei 
spodi di Vino Camerale à prezzo che communemente correrà cada- 
un ’anno.

Rabbote
che deuono prestar li Sudditi Gimino.

Tutta la Decima di Vino, et grano sono tenuti à condurre.
Occorendo al Castello di grano, Vino, e feramenti, sono obligati 

alla condotta come gl’altri Communi del Paese.
Sono anco tenuti portar’ il Sale da Polla; il Sale però deue 

esser pagato dalla Signoria.
In occasione della fabrica nel Castello sono tenuti prestar ogni 

sorte di rabbota, et opera, come gl’altri Communi.

Boschi

usufruttuatì dalli Sudditi, et habitanti di Gimino

Primieramente hanno un Bosco uicino al luoco nominato Pres- 
sica uerso Pisino, consistente di belli arbori g’oueni di Cerro, di cir­
cuito per tre miglia incirca, et è in prohibitione, non potendo in quel­
lo tagliar’alcuno, senza la presaputa del Guardiano de Bosch;.

Più un ’altro Boschetto nominato Mlada Pressica uerso Jesse- 
nouizza per due miglia in circuito inc.a, et maggior parte si ritrouano 
arbori di Cerro, et il rimanente ogni qualità di legname, la custodia 
del quale è statta comendata al Guardiano.

Item un Boschetto nominato Cere per due miglia di circuito, 
nel quale però si ritroua picolo legname, et sterpo, et hanno libertà 
di preludersi per loro bisogni, abenche non s :a sufficiente.

Item un ’altro Boscheto uerso Coridico nominato Draga, per un 
miglio di circuito consistente anco di Cero, mà molto chiaro et in 
esso è anco libertà à preualersi.

Item hanno in più iuochi diuersj sterpi d ’Arbori picoli, et grandi, 
di quali si proualgono, ancorché siano puochi, sono però loro suffi­
cienti.
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Confini

La Contrada di Gimino confina con il sottonominati Luochi, cioè 
Pisino, Lindaro, Gallignana, et Sant’Iuanaz spettante a Lupoglauo: 
com'anco con li Louchi Veneti : Barbana, San Vincenti, e t Due Castelli; 
cos’anco con Coridico, et S. Pietro in Selue. Questo Territorio è per 
una Lega Tedesca in circuito incirca, et sono in  esso le descritte 
Zatche, terre, et boschi, come si uedrà maggiormente nella descrittione.

Zatclie sottoposte à Chersano.

In questo Territorio sono cinquè terreni ò Zatche statte sotto 
poste à Chersano, et hora aggregate all’Urbario, pagano annualmente 
di Steura ordinaria lire cento sessanta tré, soldi quattro  dico L. 163 4 

Per Contributione estraordinaria quanto uiene imposto d ’anno in 
anno dalla Prouintia.

Item per ogni Zatca pagano ima gallina sono
Galline c i n q u e  N. 5

Come pure al tempo dì Sant’Ellena per ogni Gregge d’animali 
m inuti un formaggio.

Per rabbotta ogni Satca paga . . .
Sono tenuti dare la Decima di Grano, Vino, et Agnelli come 

gl’altri.

PEDENA Città

La città di Pedena contiene al presente cento nouanta quattro 
Sudditi, li quali unitam ente come per il passato possedono terre ar­
ratiue dà tu tta  la città, e t Commune à proportione d’animali et possi- 
b iltà  di cadauno coltiuate, et lauorate per giornate mille settecento, 
et settanta, cioè
Arradori N. 1770

Pratti per sfalzare giornate trecento e quaranta sette, diuise fra 
li Sudditi, e t non in Communi godute, come le terre  arratiue, uenendo 
da cadauno conforme alla descrittione seguita, posseduta, et sfalza­
ta  la sua portione, cioè
S f a l z a t o r i  N. 347

Vignalli nell’istessa form a separatamente posseduti, et coltiuati 
per Zappatori mille ottocento e sessanta, cioè
Z a p p a t o r i  N. 1860

Per li sopradetti Beni pagano primieramente per censo di Santo
Giorgio ogn’anno quatordeci Marche, sono fiorini uintiquattro , ca­
rantani cinquanta tré, et un bezzo, cioè
D a n a r o  F. 24 53 1

iPer la festa di San Giorgio di regalia quattro  Agnelli,
idest Agnelli . . N. 4

Il giorno di S. Erm acora deuono dare sessanta pecore morte
ouero per cadauna uinti otto soldi, sono dieci Marche et mezza ouero 
fiorini disdotto et Carantani quaranta, cioè . . . F. 18 40

Più il giorno di S. Erm acora quattordeci pecore uiue, ouero 
quaranta soldi per cadauna sono fiorini sei, carantani tredici, et un
bezzo, i d e s t  F. 6  13 1

Più per ogni Gregge d ’animali minuti sono tenuti dare un for­
maggio, quale si può riceuer non salado nel mese di Maggio ò in 
altro tempo al suo piacere, et di quelli formaggi s ’aspetta uno ai 
Suppano.

Il giorno di San Michiele pagano uintidue Marche, sono fio 
rini trentanoue, carantani sei, et due bezzi, idest . . F. 39 60 2
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Et di regallia Castratti due, idest
Castratti N. 2

Più sono tenuti dar per affitto formento spodi settanta tré, 
Auena spodi cento e uinti, idest
Formento s p o d i  N. 73
Auena spodi N. 120

Il Suppano paga separatam ente cento soldi sono fiorini uno, 
carantani sei et due bezzi, idest
D a n a r o  F. 1 6 2

Di censo Episcopale paga ogni Suddito qual possedè una, ò più 
Vigne, un spodichio di Vino di m isura di Pedena, nella quale entrano 
uintiquattro  sbani per spodichio, et di questi uiene un spodichio a! 
Suppano, e t uno al Satnlco del ressiduo peruengono al Vescouato due 
parti et una parte alla Signoria, e t questa sono obligati condure al 
Castello

Più il Comune è obligato dar Vino spodichi tré, idest
Vino s p o d i c h i  N. 3

Per Nattale deuono dar per regalia due Castrati, idest
C a s t r a t i  N. 2

Per Pasqua deuono dare quattro  Capretti N. 4
Quando uiene m utato il Suppano, il nuouo Suppano, è tenuto

dare qualche regallo d ’un Capretto, ouero due galline, idest
G a l l i n e  N. 2

Più per ogni Gregge d’animali m inuti deuono dare al Vescovo 
di Pedena un formaggio, et di questi uiene uno al Suppano.

Il Comune paga annualmente nel giorno di Carneuale per Caccia 
lire ottanta, sono fiorini diecisette, carantani quarantasei, et due bezzi,
i d e s t  F. 17 46 2

Sono separatamente oltra tutto  quello che di sopra è nottato, 
obligati à dare, et corrispondere la Decima nouamente impromessa 
di tu tte  le sorti di grano, et Vino, et questa tu tta  peruiene al castello 
di Pisino.

La Decima d'Agnelli peruiene al Vescouato di Pedena.

Affitti de Molinà

Bernardo Mattessich paga per un molino il giorno di San Martino 
lire tré sono Carantani quaranta,
i d e s t  F 40

Nicolò Vinodolich paga per un molino carantani quaranta,
i d e s t  F 40

Il Commune paga nel giorno di San Martino per un molino lire
noue, sono fiorini due, i d e s t  F. 2

Gioanni Barutich tiene due molini posseduti prim a dà Michiel 
Lessich, paga per ogni molino carantani quaranta, sono fiorini uno.
carantani uinti, c i o è  F. 1 20

Mattio Lessich paga per un molino posseduto prim a da Michiel
Lessich carantani quaranta, i d e s t  F. 40

Gio. Leuacich paga per un molino carantani quaranta F. 40
Luca Melignan paga per un molino conquistato l'anno 1576, lire

tré sono Carantani quaranta, i d e s t  F. 40

Rabote
che prestar deuono li Sudditi di Pedena

Primieramente deuono far Cerchi quanti occorono per Sua Altezza, 
et all'incontro se gli dà una Marca di Danaro,
idest m a rc h e  M. 1
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Più sono tenuti sfalzare una giornata, ouero a ingrumare il fieno, 
come, è doue li uenirà comandato.

Quando si fabrica il Castello sono tenuti fare la Calcara con altri 
del Paese.

Più in occasione di fabrica del Castello sono obligati condur Cal­
cina, pietre, legname, et altri bisogni conforme gl’altri Sudditi.

Boschi

usufruttuati dalli Sudditi, et habitanti di Pedena:
Primieramente sotto il Monte Goretin è un Boscheto di belli 

Arbori gioueni di Cerro sotto la fornace del q. Annibaie Conte nominato 
Naserinzin per un miglio Italiano di grandezza in circuito.

Più un bel Bosco giouene di Rouere, et Cerro, nel quale si r it  
rouano anco alquanti arbori grandi sotto la  strada tendente da Pedena 
à Sumberg Iascouizza nominato, in circuito dal torrente Palinpotoch. 
sino alli Pratti uerso Arsa per tré miglia incirca.

Item si ritrouano nell’Arsa, cioè dal derelito molino d ’Annibale 
Conte, sino al molino del Ferfuglia sotto Sumberg per la Costa un 
Bosco, et nel piano due boscheti, fra  li quali fù un p ratto  et questi due 
Boschetti sono stati totalmente destrutti dà Gloanni Agustinich, Gio- 
anni Orsanich, et Gioanni Smocouich per dilattar il pratto, e t erreggei 
Campi arratiui, et per pascoli, sono in circuito per due miglia Polli 
paz nominati.

Dal molino di Sumberg sino à quello del Coradin, et due altn  
molini spettanti al Vescovo s'no al Confine di Sant’Iuanaz pertinente 
à Lupoglauo Su-ss-iza no-minato, per il fondo dell'Arsa si ritrouaua pri­
m a un bel Boscho per tré miglia in lunghezza, senza il bosco della 
Costiera, che in  tu tto  erano per sei miglia in circuito, sotto Vetua 
chiamato, è stato specialmente nel piano con aradura pratti, con cerchi, 
et con animali totalmente rouinato, che al presente pocco più si ri­
troua di buono in esso giacendo anco per tu tto  Li legni trauersati per 
terra.

Item nella Satca di Gregorio Vragnaz, et Chirin Stipulich si 
ritroua un bel Bosco di rouere et Cerro per un miglio in circuito, no­
minato Nad Bodiua.

Più un Boschetto in un ’altra  Satca di Gregorio V(u)ragnaz atta- 
cata à detta Satca medesimamente per un miglio, nel quale si ritroua 
bel legname giouene, et Vecchio di Rouere et Cerro.

Nel rim anente non hanno alcun Bosco di consideratione hauendo 
tu tti che haueuano ridotti in coltura, et abruggiati, solamente alcune 
ombrie d’animali, et sterpi dispersi, nelli quali si preuagliono per legne

GALLIGNANA Città

La Città di Gallignana contiene al presente doicento settantanoue 
Sudditi, li quali unitamente come per di passato possedono terre arra­
tiue dà tu tt’il Commune à proportione d’animali et possibiltà di ca­
dauno coltiuate, e lauorate per giornate mille ottocento trentatrè, cioè 
A r r a to r i  N. 1833

Pratti per sfalzare giornate quattrocento settantadue, diuise fra 
li Sudditi, et non in communi godute, come le terre arratiue, uenendo 
dà cadauno conforme alla descrittione seguita posseduta, et sfalzata la 
sua portione, cioè sfa lza to ri N 472

Vignali da cadauno separatamente posseduti, et coltiuati pei
Zappatori tré  mil-la cinquecento settantadue, cioè 
Zappatori N. 3572

Per li sopraspecificati possessi, terre, prati, et Vigne pagano pri­
mieramente il giorno di San Giorgio Marche trentauna, sono fiorini
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cinquanta cinque, carantani sei, et due bezzi,
i d e s t  F. 55 60 2

Più nel giorno di San Giorgio di regalia agnelli cinque,
Galline cinque, cioè
A g n e l l i  N. 5
G a i i n e  N. 5

II giorno di S. Ermacora per Vino Marche trentanoue, et cento 
e uinti soldi, sono fiorini settanta, carantani quaranta,
i d e s t  F. 70 40

Il giorno di San Erm acora per nouanta sei pecore morte, nomi­
nate piedi di Vacca, in raggion di Soldi uintiotto per cadauna, impor­
tano Marche sedici, cento uintiotto soldi, sono in moneta Todesca fiori­
ni uintinoue, carantani cinquanta due,
idest 2 F. 29 52

Più il giorno di San Erm acora pecore uiue trentacinquè, ouero 
per cadauna soldi quaranta, importano marche otto, cento et uinti 
o tto  soldi, sono in  m oneta allemana fiorini quindici, carantani trenta-
tré, i d e s t  F. 15 33

Il giorno di San Michiele marche quaranta, sono fiorini settanta
uno, carantani sei, et due bezzi c io è  F. 71 6 2

Più il giorno di San Michiel per regalia
Castratti c i n q u e  N. 5
Galline c i n q u e  N. 5

Il Commune paga il giorno di Carneuale per Caccia fiorini dieci- 
sette, carantani quaranta sei, et due bezzi,
i d e s t  F. 17 46 2

Formento per affitto spodi di loro Misura cento e tre idest For­
mento s p o d i  N 103

Auena di loro m isura spodi cento e uinti cioè 
Auena s p o d i  N. 120

Censo Episcopale

Quello che possedè Vigna, et è Suddito di Gallignana, paga un 
spodichio di Vino, del quale si aspettano due parti al Vescovo di Pe­
dena, et una parte alla Camara.

Quelli Gentilhuomini, quali comprano beni dalli Sudditi della 
Signoria, sono tenuti dare il censo Episcopale come gl’ altri.

Similmente fabricando, ouero comprando un Gentìlhuomo la Ca­
sa nel Castello di Gallignana, se gli impone la marca come à gl’altri, 
secondo la consuetudine antica.

Il simile quando li Sudditi della Signoria comprano beni dalli 
Sudditi delli Gentilhuomini, douerano pagare à quelli per detti beni, 
come gl’altri.

Il Suppano, et Posuppo non pagano il censo Episcopale.
A quelli che ingrumano il Censo Episcopale peruiene un Spodichio 

di Vino.
Il g'orno di Sant’Ellena nel mese di Maggio ogni Gregge d ’animali 

minuti sono tenuti dare un formaggio, et di questi uiene al Suppano 
un formaggio mediocre, e poi deue diuiderlo à quelli con la Croce un 
formaggio, et poi al Vescouo di Pedena s’aspettano due parti, e la terza 
alla Camera.

Cadaun Suppano paga annualmente lire cinque, sono fiorini uno, 
carantani sei et due bezzi, id e s t  F. 1 6 2

Al Landtrihter tré spodichi di V in o  N. 3
Il giorno di San Vitto danno un formaggio per regalia, 

idest formaggio . . . N. 1
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Quello che possedè uinti, ò più pecore di Latte paga un formaggio 
del suo Latte molto in una sera, et .quello che non arriua à uinti pecco- 
re non paga il formaggio.

Il giorno di Natale dano per regalia formaggi cinque, niuno 
do-uerà esser meno di noue libre di peso, idest formaggio
p e z z e  N. 5
Galline c in q u e  N. 5

Per Pasqua di Regallia Capretti cinque, cioè
C a p r e t t i  N. 5
Galline c in q u e  N. 5

Quando uiene m utato il Suppano, paga il nuouo Suppano per 
regalia Agnelli d u e  N. 2

Più sono tenuti dare la Decima di Grano e Vino nuoamente ac­
consentita l’anno 1571.

La Decima d’animali minuti s ’aspetta al Vescouo di Pedena et 
alli Moseri.

Affitti de Mollili
Baras paga per un molino carantani quaranta,

cioè F. 40
Gioanni, et Andrea fratelli Martinich pagano per molino caran­

tani q u a r a n ta  F. 40
Mochor Maurissich paga per un molino carantani

q u a r a n t a  F. 40
Mattio Zellich paga per un molino carantani

q u a r a n ta  F. 40
Giorgio Dermit, dapoi di lui Biasio Bertich in loco delli Pupilli 

der Plencher paga per un molino carantani
q u a r a n t a  F. 40

Biasio Medossich paga per un molino carantani
q u a r a n t a  F. 40

Tomaso Hlai paga per un molino carantani F. 40
Giorgio Slebzhar paga per un molino fiorini uno Caran­

tani u i n t i  F. 1 20
Polca Percouiza paga per un molino fiorini uno, caran­

tani u i n t i  F. 1 20
Pietro Martinich paga per un molino carantani

q u a r a n t a  F. 40
Pietro Cincopan paga per uno molino carantani

q u a r a n t a  F. 40
Lucia Dermitcha hora Sfetina paga per un molino carantani

q u a r a n t a  F. 40
Simon Socbalich paga per un molino carantani 

q u a r a n t a  F. 40

Rabbote
Che prestar deuono li Sudditi di Gallignana

Tutto il censo, et Decima di Vino, et grano, com’anco quello che 
uiene comprato per il bisogno del Castello, di Vino, grano, et feramenti, 
sono obligati condur’al Castello dà tanta lontananza come da Postoina.

Quando si uende il grano, ò Vino Camerale, sono tenuti alla con­
dotta cosi lontana, come sino Postoina, et alla Marina.

Nel tempo di sfalzar fieni sono tenuti li Gallignanesi non sola­
m ente nel Prato Naschadain, ma in tu tti l’altri p ratti dalla Signoria à 
sfalzar, rastellar, et ingrumar, così ch’ogni Suddito in qualsiuoglia 
pratto  faccia una intiera giornata, sia nel sfalzare, rastellare, ò ingrum- 
mare il fieno, conforme si conuiene.

Più ogni Suddito è obligato far un Cerchio, et quello portare al
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Castello di Pisino.
In tempo della fabrica del Castello, sono tenuti portar calcina, 

pietre, sabion, et altri bisogni per la fabrica come gl’altri Sudditi.

Boschi
Usufruttuati dalli Sudditi, et habitamti di Galllgnana.

Primieramente un Bosco grande nominato Vetua, per due Miglia 
incirca di circuito, contiene la maggior parte d i Rouerd, et è assai 
destrutto.

Item  un Bosco Batlug nominato per un miglio incirca in circuito, 
è anco destrutto, et ha bel giouene Legname di Cerro.

Più un Bosco chiamato Bosco nouo della grandezza come Batlug, 
contiene parim ente bel legname, potendo col tempo reuscir’un bello 
bosco, uenendo defeso.

Item un Boscho appresso Noua Loqua nominato, per m ittà del 
Bosco muouo, contiene anco bel Legname.

LINDARO Commune

In Commune di Lindaro contiene al presente cento trenta sei 
Sudditi, li quali unitam ente come per il passato possedono terre arra­
tiue dà tu t t’il Commune à proportione d'animali, et possibiltà di ca­
dauno coltiuate, et lauorate per giornate mille doicento, et sessanta, 
cioè
A r a d o r i  N. 1260

Pratti per sfalzare, giornate trècento cinquanta quattro, diuise 
fra li Sudditi, e t non in communi godute come le terre arratiue, uenen- 
do dà cadauno conforme alla descrittione seguita posseduta, e sfalzata 
la sua portione, cioè
S f a l z a t o r i  N. 354

Vignali nella medema forma dà cadauno separatamente posseduti, 
et coltiuati per Zappatori mille doicento o ttan ta  uno, cioè
Z ap p a to ri N. 1281

Per tu tti li sopranominati terreni pagano come segue. 
Primieramente il giorno di San Giorgio Marche dieci, sono fiorini 

diecisette, carantani quaranta sei, et due bezzi,
c i o è  F. 17 46 2

Per regalia il giorno di San Giorgio agnelli cinque,
i d e s t  N. 5

Ellegono il loro Suppano la Domenica auanti Carneuale, et il Po­
suppo il giorno di Carneuale.

Il mese di Maggio per ogni Gregge d’animali m inuti pagano un 
formaggio, cioè
F o r m a g g i o  N. 1
A g n e l l i  N. 1

Il giorno di S. Margarita per Vino marche uintitrè, et soldi tren­
ta, sono fiorini quaranta uno, carantani tredici et un bezzo,
i d e s t  F. 41 13 1

Per il giorno di S. M argarita peccore uiiue uinticinque, ouero lire 
cinquanta, sono fiorini undici, carantani sei, et due bezzi,
i d e s t  F. 11 6 2

In questo ha l’ellettione il Oapitanio di riceuere le pecore, ouero 
il danaro, et comunemente si uende una peccora per soldi quaranta.

Più il giorno di S. M argarita sono tenuti pagare cinquantacinque 
peccore, per cadauna pecora soldi uintiotto, nominate piedi di Vacca, 
sono marche noue, et soldi cento, ouero in moneta Allemana fiorini 
diec: sette carantani sei et due b e z z i F. 17 6  2
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Misura di 
Pisino

Più ogni Suddito qual possedè più dì uinti peccore di Latte, è 
tenuto il giorno di Santa M argarita d a r’un formaggio, idest
F o r m a g g i o  N. 1

Il giorno di San Michiele pagano marche quindici, sono fiorini
uintisei, carantani quaranta, i d e s t  F. 26 40

Formento d ’affitto spodi c in q u a n ta  N. 50
Auena spodi s e tta n ta  N. 70
Il Desmo di formento in questa forma uiene pagato, qual Suddito 

arra con due, ò più manzi paga Formento staroli quattro, idest For­
mento s ta r o l i  N. 4
Auena staroli quattro, i d e s t  N. 4

Et quello che arra con un manzo, solamente paga formento sta­
roli uno et mezzo, idest
Formento s t a r o l i  N. 1 1/2
Auena s ta r o l i  N. 1 1/2

Quello che lauora solamente con la zappa paga formento staroli 
uno e mezzo. Auena staroli 1 1/2.

Le uedoue che non hanno manzi, non sono obligate dare il Desmo. 
Il Desmo del formento, et Auena deue essere dato con il colmo, 

et poi si leuano li colmi, et quelli si aspettano al Suppano.
Il Suppano, et Posuppo sono franchi del Desmo, et a cadauno 

d’essi ancora peruiene un Desmo d'un Suddito, et del rimanente par- 
tiene al Clero di Lindaro la quarta parte, e t il ressiduo alla Camera.

Più sono tenuti dare il Desmo di Vino nella presente form a: 
quello che hà sei, ò più somme d ’Uua, paga un spodicchio di Vino à 
misura di Desmo che tiene sbani uintiquattro et di questo uiene al 
Suppano un boccale ouer sbano per spodicchio. Il Suppano e Posuppo 
sono medesimamente franchi del Desmo di Vino et a cadauno di essi 
uiene un spodichio.

A quelli ch’aggiutano ingrumar il Desmo di Vino, s ’aspetta un 
spodicchio, et del rimanente di Desmo uiene al Clero di Lindaro il 
quartese.

Per Natale sono tenuti dare di regalia due Castrati d ’età d ’un’an- 
no per cadauno, et galline sette, cioè
C a s t r a t t i  N. 2
G a l l i n e  N. 7

Et non potendo ritrouare Castratti, o Galline douerano per esse 
aggiustarsi col Capitanio.
Per Pasqua pagano di Regalia
Capretti c i n q u e  N. 5
Galline s e t t e  N. 7

Decima
Decima d’ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare sempre la 

Decima misura.
Cos’anco li Sudditi di Lindaro sono tenuti dare la decima misura 

di Vino, che nasce nelle loro Vigne sempre la Decima misura.
Sono tenuti dare la Decima d ’Agnelli annualmente, et di quelli 

uiene uno al Vescouo per la Chrisma, al Suppano due, et al Posuppo 
uno, all'Off’ciale uno, et alla Comunità due, del rimanente si dà la 
quarta parte al Clero et il ressiduo s’aspetta alla Camera.

Affitti de Molini

Il Molino di S. Erm acora paga annualmente fiorini due, et ca­
rantani quaranta i d e s t  F. 2 40

Michiel Andreicich paga per un molino fiorini due, carantani tre­
dici et un bezzo, i d e s t  F. 2 13 1
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Pre Zuane paga per un molino una libra di pepe cioè 
peuere l i b r e  N. 1

Biasio Paulinich di Gallignana paga per un  molino fiorini 
d u e  F. 2

Gioanni Andreicich paga per un molino carantani cinquantatrè, 
e t un bezzo, id e s t  F. 53 1

Rabbote

che prestar deuono li Sudditi di Lindaro

Primieramente sono tenuti, cioè cadaun che hà Cauailo condur' 
una somma di Legna per Natale.

Più quelli ch’hanno Caualli, sono obligati condur dell’acqua al 
Castello, sempre quando tiene bisogno.

Più sono tenuti à rastellar, et ingrum ar il fieno del Prato Salu- 
ca (?), mà non sfalzare.

Item  sono tenuti condur al Castello del fieno per bisogno delli 
Caualli.

Più deuono condur Lutarne nell’horti et fuori del Castello, con­
forme il bisogno quando uiene commandato.

In occasione di fabrica del Castello sono tenuti condurre tu tte  le 
cose necessarie.

Il Desmo di Vino, et grano, com’anco il censo et la decima che 
corrispondono, sono obligati condur al Castello.

Occorendo al Capitanio in Castello del grano, ò del Vino, sono 
tenuti fare la condota dà così lontano, come da Postoina.

Capitando dà loro il Capitanio, ouero Officiante per affari della 
Signoria, deuono darli per tré, ouero quattro persone dà mangiare, et 
da bere, conforme alla loro possibiltà, si come è stato ab antiquo.

Boschi 

usufruttuati dalli Sudditi, et habitanti di Lindaro.

Primieramente un Bosco Pressica nominato sotto il Castello alla 
parte destra uerso Gallignana per cinquanta giornate d ’arrare di gran­
dezza incirca, d ’ogni sorte di Legname, ma tu tto  chiaro, et destrutto, 
hauendosi in esso preualso il Sig. Suetcouich per la fabrica del Ca­
stello.

Più un Boschetto sotto la chiesa di San Martino, che adoperano 
per reparatione del molino di San Erm acora per tre giornate d ’arrare 
di grandezza, la maggior parte di Rouere.

Item  un Bosco uerso Gallignana Lassi nominato et situato oltre 
il torrente Locha per trenta giornate d ’arrare di grandezza, d ’ogni 
qualità di Legname, il quale medesimamente dal Sig. Suetcouich è stato 
schiarito per la fabrica del Castello.

Più un Bosco uerso Gallignana Vuca(u)o nominato per sette 
giornate di grandezza, quale adoperano per ombria dell’animali minuti.

Più un Boschetto appresso S. Maria Magdalena uerso Gimmo per 
giornate dieci ine. di grandezza, et questo serue per ombria d'animali.

Più un 'altro  Bosco tu tto  destrutto uerso Gimino, il quale uuol 
esser’hora dà loro custodito.

Item  un Bosco nominato Poliloque, appresso la strada di Barbana 
per uinticinque giornate di grandezza con bel Legname giouene, essendo 
da dieci anni stato in esso prohibito il taglio.

Nel rimanente hanno ancora certi altri sterpi, che adoperano per 
ombria d ’Animali.
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BOGLIUNO

Commune, ouero Finale

Questo Commune di Bogliuno contiene al presente cento uinti 
quattro Sudditi, li quali unitam ente come per il passato possedono 
terre arratiue dà tu tti il Commune à proportione d’animali, et possibil- 
tà  di cadauno coltiuate, et lauorate per giornate duecento sessanta 
sei, idest
A r r a t o r i  ’N. 266

Pratti per sfalzare giornate nouanta una diuise frà li Sudditi, et 
non in Communi godute come le terre arratiue, uenendo da cadauno 
conforme alla descrittione seguita posseduta, et sfalzata la sua portione,
cioè S fa lza to ri N. 91

Vignali nella medema forma separatam ente dà cadauno posseduti, 
et coltiuati per Zappatori quattrocento cinquant’otto, idest
Z a p p a to r i N. 458

Per tu tti li sopraspecificati possessi, terre, p ratti et Vigne pagano 
come segue.

Prim ieram ente il giorno di San Michiele per Steura sedici marche, 
sono fiorini uintiotto, carantani Uinti sei, et due bezzi,
i d e s t  F. 28 26 2

Il giorno di San Giorgio sono tenuti dare la Decima d ’Agnelli 
della quale due uengono al Commune, al Clero la quarta parte, et del 
rimanente tré parti al Moiser, et il ressiduo alla Camera: cioè in loco 
del Moiser l’ospedal di Pisino.

Hauendo Suppano peccore sarà franco di Decima, et non ha- 
uendo proprie peccore, può prender la Decima d ’Agnelli d’un altro 
Suddito.

Quello che ha meno di dieci peccore, ò ninna, paga annualmente
soldi sei; il Suppano è franco habbia, ò non habbia peccore.

E t quello che arriua à -dieci peccore, è tenuto dar ogni secondo
anno una pecora con agnello, essendo franco un ’anno, et l’altro non. 

Per ogni Gregge d’animali m inuti sono tenuti dare un formaggio.
Cadaun Sessionato Suddito paga d’affito

Formento spodi uno, i d e s t  N. 1
Auena spodi uno, id e s t  N. 1

Il Suppano è franco, et ad altri di questo non s 'aspetta cos’ 
alcuna.

Desmo, quello, che possedè due manzi, è tenuto dare

Formento spodi uno, i d e s t  N. 1
Auena spodi uno, id e s t  N. 1

E t quello che possedè solamente un manzo, paga
Formento spodi mezzo, i d e s t  1/2
Auena spodi mezzo, id e s t  1/2

Et quello che non ha manzi, paga
Formento staroli uno, e m ezzo  11/2
Auena staroli imo e m ezzo  11/2

Et di questo il Suppano è franco.
Di questo Desmo s’aspetta primieramente la quarta parte al Cle­

ro, et del rimanente la quarta parte alla Camera, et tré  parti al 
Moiser.

Il Desmo di Vino deue nell’mfra-scrita forma essere riceu-uto; 
quello che hà cinque, ò più somme d’Uua, deue dare un spodicchio 
d i Vino di loro -misura, et non arriuando alcuno à cinque somme d’uua, 
non è tenuto dare il Desmo. Dal Cumulo di questo Vino si prende pri-
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mieramente un spodicchio per quelli che l'ingrumano, al Clero la quar­
ta, del rimanente uiene alla Camera la quarta parte, et tré parti al 
Moiser, hora l’hospitale di Pisino.

Et quando li Desmari hanno ingrummato il Desmo di grano, ogni 
Vedoua è obligata dare un  polastro alli moderni, per esser le Vodoue 
franche del Desmo in parte.

Quello che possedè cinquè, ò più trom be d’api giouene, è tenuto 
dare uno, et questo deue essere diuiso come il Desmo di Vino, ouero 
grano, et quelli che non arriuano à cinquè, non sono tenuti dare 
cos’alcuna.

Cadaun Suddito, che possedè uno, ò più animali Suini, ò sia 
porcini auanti San Michiele è obligato dare una spaletta quanddo si 
ammazza, et di ciò il Suppano è franco. E t quelli ch’acquistano l’ani­
male Suino doppo il giorno di San Michiele non sono tenuti dare 
cos’alcuna.

Le Vedoue che possedono animali suini auanti S. Michiele, à 
tempo che l’ammazzano sono tenute dare una spaletta al Suppano, et 
aquistandoli doppo San Michiele, non sono tenute dare cos’alcuna.

Decima

La decima d'ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare li Sud­
diti sempre la decima misura.

Similmente la Decima di Vino, che cresce nelli loro Vignali, sono 
obligati dare questi Sudditi la Decima misura.

Affiti de Molini

Odorico Vellan paga per un molino il giorno di San Martino, 
fiorini uno, carantani trenta, i d e s t  F. 1 30

Michiel Illiassich paga per un molino fiorini tré, et carantani 
trenta, i d e s t  F. 1 30

Giorgio Mattiassich paga per un molino fiorini uno, caratani 
trenta, i d e s t  F. 1 30

Marco Suplina paga per un molino fiorini uno, carantani 
t r e n t a  F. 1 30

Giacomo Bresouich paga per un molino fiorini uno, carantani 
t r e n t a  F. 1 30

Il Molino di S. Maria paga fiorini uno, idest F. 1
Il Pieuano paga per un molino carantani cinquanta tré 

et un b e z z o  F. 53

Rabbote

* che deuono prestare li Sudditi di Bogliuno

T utt’il censo e Decima sono tenuti condur à Pisino.
In mancanza di grano, è Vino in Castello, sono obligati condurre 

com’altri del Paese.
Quando si uendono li grani, sono tenuti alla condatta come 

gl’altri.
In occasione della fabrica del Castello sono tenuti à rabotare co­

me gl’altri.

Boschi

Questo luoco di Bogliuno non hà al presente alcun Bosco di con- 
sideratione del quale si potessero preualere, solamente un sterpo di 
pocco momento.
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VURAINA

Questo loco di Vuragna contiene al presente trentacinque Sudditi, 
li quali unitamente come per il passato possedono terre arratiue dà 
tutto  il Commune à proportione d ’animali, et possibiltà di cadauno 
coltiuate, et lauorate per giornate ottanta due, cioè 
A r a d o r i  N. 82

Prati per sfalzare giornate quaranta quattro  diuise frà li Sudditi,
et non in communi godute come le terre arratiue, uenendo da cadauno 
conforme alla descrittione seguita, posseduta, et sfalzata la sua portione,
cioè sfalzadori N. 44

Vignali nella med. form a separatemente dà cadauno posseduti, et 
coltiuati per zappatori cento quaranta tre,
Z ap p a to ri N. 143

Per li sopradetti Terreni, Prati, e Vignali pagano primieramente 
il giorno di S. Michiele Marche dieci, sono fiorini diecisette, carantani 
quaranta sei, et due bezzi c io è  F. 17 46 2

Per Pasqua deue dare cadaun Suddito per regalia una gallina, 
eccettuato il Suppano, Posuppo et Campanaro, quali sono franchi, et 
quelli che non hanno galline pagano per cadauna soldi quattro.

Per la festa di San Giorgio cadauno è tenuto dare il decimo Ag­
nello, et di questi uiene al Commune uno, per la Chrisma uno, al Clero 
la quarta parte, e t il rimanente alla Camera, il Suppano è franco di 
decima.

Più il giorno di San Giorgio quelli che hanno più di dieci peccore 
di Latte, sono tenuti dare una peccora con agnello, et quelli che non 
arriuano al numero di dieci, ouero che non hanno alcuna, pagano per 
cadauno soldi dodeci.

Il giorno di San Michiele cadaun Suddito qual possedè due, ò
più manzi è tenuto dare formento spodi due di loro misura, et Auena 
spodi due, idest
Formento s p o d i  2
Auena s p o d i  2

E t quello che possedè solamente un manzo paga 
. Formento spodi uno, e mezzo, i d e s t  11/2

Auena spodi uno e mezzo, id e s t  11/2
Et quello che non hà manzi paga 

Formento staroli uno, e mezzo, i d e s t  11/2

Auena -staroli uno e mezzo, i-dest . . ì; . . . . 11/2
Il Suppano, et Campanaro sono franchi et la quarta parte di 

questo uiene al Clero di Vuragna.
E t quando s ’esita iui à Vuragna il Vino, del Desmo uiene al 

Commune un spodo di formento d’essere l'icuato dalla sopradetta 
Summa, et non uenendo esitato il Vino, non se gli dà cos’alcuna.

Cadauna Vedoua di costà paga un spodo di formento, et uno di 
Auena, et la quarta parte uiene al Clero.

Desmo di Vino paga cadaun Suddito qual possedè Vigne, spodi 
due di loro misura, et cadauna Vedoua apodi uno, del quale uiene la 
quarta parte al Clero.

Et quelli Sudditi, ouero Vedoue, quali non possedono Vigne, non 
dano il Desmo di Vino.
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Sono anco obligati à riceuer, et smaltire à preccio commune la 
Decima, censo, e Desmo di Vino, m entre quello in altra  forma non po­
tesse essere uenduto.

Il Suppano, et Campanaro sono franchi di tu tta  la Decima e 
Desmo, eccetuato della Decima -d'Agnelli non sono franchi.

Quelli che arra-no le terre spettanti per il passato all'Orliach, paga 
la Decima d’ogn-i sorte di grano, et quella peruiene tu tta  alla Camera.

Et separata-mente cadaun Sessionato Suddito -paga Soldi otto- 
eccettuato il Suppano, et Posuppo, quali sono franchi.

Cadaun Suddito qual possedè peccore deue dare il -giorno di S. 
Michiele un Castradello, et quelli che non hanno peccore, paga soldi 
sedici per cadauno.

Del Prato situato sotto il Monte Vtscha spetante alla Signoria, 
9i riccaua hor più, hor meno, e tal uolta si fà sfalzare per manteni- 
i mento delle Caua-lle.

Quelli che possedono cinquè ò più trombe d ’ appi, deuono dare 
uno, et quelli che non arriuano al numero cinquè, non sono tenuti dare 
cos’alcuna.

Per ogni Gregge d ’animali m inuti sono quelli Sudditi tenuti dare 
un formaggio.

t

Decima
Decima d ’ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare questi 

Sudditi sempre la decima misura.
Così anco sono tenuti dare li Sudditi di Vuragna la Decima misura 

di Vino, che cresce nelli loro Vignali.

Affiti delli Molini
Il Molina di San Pietro paga annualmente carantani

q u a r a n t a  F. 40
G-ioanni Marotich paga per un molino fiorini uno, carantani

u i n t i  F. 1,20
Giorgio Faohinich paga per un molino carantani

q u a r a n t a  F. 40
Michiel Fachinich paga per un molino carantani

q u a r a n t a  F. 40
Martin Maromeglia paga per un molino fiorini uno carantani

u i n t i  F. 1.20
Giorgio Sandagl, paga per un molino F. 1,20
M attio Paulisha paga per un molino carantani

q u a r a n t a  F. 40
Vido Chnisanouich, ò suol Heredi paga per -un molino fiorini uno,

carantani uint-i, - i d e s t  F. 1,20
Gioanni Chicouich paga per un molino carantani 

q u a r a n t a  F. 40

Rabbote
che prestar deuono li Sudditi di Vuragna

Tutto il Desmo di Vino, et Grano, che si ricaua dà quel loco, 
agnelli, peccore, et formaggio, sono tenuti portare à Pisino.
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Occorendo al Castello del Vino, grano ò altro, sono tenuti à con­
durre, come gl’altri, com'anco quando si uendono Vini, et grani sono 
obligati alla Condotta.

In  occasione si fabrica del Castello, deuono rabbottare, e t pre­
stare ogni altra opera, come gl’altri del Paese.

Boschi

Questo Commune non hà Boschi spedali preualendosi questi 
Sudditi, del Bosco di Fager nel monte Vtscha, et d’alcuni Sterpi, che 
crescono nella loro Contrada.

BREST

Brest contiene disnoue Sudditi, li quali unitamente come per il 
passato possedono terre arratiue dà tu tto  il Commune, à proportione 
d'animali, et possibiltà di cadauno coltiuate, et lauorate per giornate 
cento, e due, cioè
A r a d o r i  N 102

Prati per sfalzare giornate cinquanta sei diuise frà  li Sudditi, et 
non in Communi godute, come le terre arratiue, uenendo dà cadauno 
conforme la Descrittione seguita, posseduta et sfalzata la sua portione, 
cioè
S fa lza to ri N. 56

Vignali separatamente anco dà cadauno lauorati, et posseduti 
per Z a p p a t o r i  N.

Per li sopraspecificati terreni pagano primieramente il giorno di
S. Michiele Marche dieci, sono fiorini diecisette, carantani quaranta sei, 
e due b e z z i  F. 17 46 2

Il giorno di San Giorgio cadaun Suddito possidente più di uinti 
peccore di Latte, paga una pecora con agnello.

Et quelli che non arriuano al numero di uinti, ouero non hanno 
peccore sono tenuti dare annualmente soldi otto.

Il giorno di San Michiele cadaun Suddito che possedè poche, è 
assai peccore, è tenuto dare un Castradello : et quelli che non hanno 
peccore danno soldi sedici per cadauno.

Regalie

Per Pasqua cadaun Suddito è obligato dare per regalia una gallina, 
et quelli che non hanno galline pagano soldi quattro per una; il Po­
suppo è franco e perciò deue portar dette galline al Castello.

Decime

Decima d ’ogni sorte di grano batuto sonno tenuti dare questi 
Sudditi sempre la decima misura. Cos’anco mentre hauessero Vigne 
sono obligati dare la Decima di Vino che cresce in quelle sempre la 
Decima misura.

Decima d’Agnelli, sono anco tenuti à dare il decimo cappo, della 
quale uiene uno per la Chrisma, uno al Commune, la quarta parte al 
Clero, et il ressiduo alla Camera.

Il Suppano è franco di Decima.
Item  per ogni Gregge d'animali m inuti sono tenuti dare un for­

maggio, idest
F o r m a g g i o  N. i
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Rabbote
che prestar deuono 11 Sudditi d i Brest.

Occorendo al Castello Vino, et grano, sono tenuti condure come 
gl'altri.

Quando si uendono Vini, et grani, sono obbligati condurre alla 
Marina, et in altri Lochi come gl'altri Communi.

In  occasione di fabrica del Castello, deuono p resta r’ogni sorte 
di rabbota, e t opera, come gl’altri.

Boschi

Questo Commune non hà alcun Bosco, eccettuato alcune ombrie 
per animali, e t Sterpi, delli quali si preuagliono, et anco nel monte 
Utscha.

PREVIS
Questo Commune di Preuis Previs contiene al presente uinticinque Sud­
diti, li quali unitam ente come per il passato possedono terre arratiue 
dà tu tto  il Commune à proportione de animali, e possibilità di cadau­
no coltiuate, et lauorate per giornate doicento sessanta una, cioè
A r a d o r i  N. 261

Pratti per sfalzare giornate o ttan ta  o tto  diuise frà  li Sudditi, 
e t non in Communi godute, come le terre arratiue, uenendo dà cadau­
no, conforme alla descrittione seguita posseduta, e ’sfalzata la sua 
portione, cioè
S f a l z a t o r i  N. 88

Vignali per Zappatori cento sessanta tré, et coltiuati, cioè
Z a p p a t o r i  N. 163

Per li sopradetti Terreni, prati, e  Vigne pagano primieramente 
il giorno di San Giorgio mezza marcha, sono carantani cinquanta tré,
et un b e z z o  F. — 53 1

Per scrittura soldi q u a t t r o  F. — 2 2
Il giorno di S. Ermacora, per Vino Marche cinquè, e quaranta 

soldi, sono fiorini noue carantani uinticinque et un bezzo,
c i o è  . . ' F. 9 25 1

Il giorno di S. Erm acora peccore due ouero per esse cinquanta
sei soldi, sono Carantani trenta sette, e t un  bezzo . . F. — 37 1

Il giorno di S. Michiel una Marcha sono fiorini uno, carantani
quaranta sei, e due b e z z i  F. 1 4 2

Il Commune paga per Caccia fiorini cinquè, carantani
u i n t i  . i < . F 5 20 —

Una pecora uiua ad ogni piacere.

Regalie

Il giorno di San Michiele per regalia polastri cinque,
i d e s t  N. 5

Per Natale galline c i n q u è  N. 5
Per Pasqua galline c i n q u è  N. 5
Per ogni Gregge d ’animali m inuti un  formaggio come gl’altri, 

et tu tto  uiene alla Camera cioè
F o r m a g g i o  N. 1

Decima

Decima d’ogni sorte di grano battu to  sono tenuti dare questi 
Sudditi sempre la decima misura.

Cos’anco li Suddii di Preuis sono obligati dare la decima di 
Vino, che cresce nelli loro Vignali sempre la decima misura.

195

http://library.foi.hr



Decima d'Agnelli, quando si nottano si prende uno pe-r man­
giare, dappoi si dà al Prette la quarta parte, e t le tré parti restano 
balla Camera.

Riferiscono ch’in tempo, che sua Maestà Cesarea fù in Paese, 
hauesse la Maestà Sua commandato à dare alla Chiesa di San Marti­
no la decima d'Agnelli d ’un miglior Suddito, et dal tempo che fù qui 
per Capitanaio il Vecchiio Ellicher sino a tempi presenti riceuono per 
la sud. Chiesa il secondo doppo il più ricco Suddito

Formento d’affitto pagano annualmente à m isura di Caschio 
spodi sei, e t Auena spodi dodeci, idest
Formento s p o d i  6
Auena s p o d i  12

Affitti de Molini

Andrea Bassich paga il giorno di S.Martino per un molino ca 
ramarti cinquanta tré, et un b e z z o  F. — 53 1

Michiel Bassich paga per un molino cinquanta tré carantani, et 
un b e z z o  F. —• 53 1

Più paga Tomaso Badouinich per un nuovo molino fabricato so­
p ra  uno sito Vecchio, carantani cinquanta tré et un bezzo . F. — 53 1

Rabbatte
che prestar deuono li Sudditi di Preuis

Una giornata à rastellar il fieno, ingrum ar’ et condurre à loi 
proprie spese.

Sono tenuti p restar la Caccia come gl’altri-.
Cos’anco alla fabrica, e t reparatione del Castello come gl’altri 

del Paese.

Boschi

Questo Commune non hà alcun Bosco di consideratione, eccet­
tuato alcune ombrie, nelle quali d’Estate conducono li loro animali, 
et queste assai pocche.

Confini

Questo Commune confina con il Territorio di Cerouglie, Gollo- 
gorizza, et Borut, et due Luochi Veneti, Draguch, et Grimalda: il suo 
Territorio è per due miglia incircuito di grandezza, la quantità d ’ob- 
blighi, e t quantità di terreni, si uede di sopra specificata.

BORVTO

Questo Commune di Bonito contiene al presente quaranta quat­
tro  Sudditi, li quali -unitamente come per il passato possedono terre 
arratiue dà tu tt’il Commune à proportione d ’animali, et possibilità 
di cadauno coltiuate, et lauorate, giornate trecento quaranta sei, cioè 
Ara d o r i  iN. 346

Prati per sfalzare, giornate cento trenta noue, diuise frà li Sud­
diti, et non in communi godute come le terre arratiue, uenen-do dà 
cadauno, conforme alla descrittione seguita posseduta, et sfalza-ta la 
sua portione, cioè
S f a l z a t o r i  N. 139

Vignali nella medema forma separatamente dà cadauno posseduti, 
et coltiua-ti per Zappatori doicento sessanta una, idest 
Z ap p a to ri N. 261
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Per li sopranominati terreni, pagano primieramente per cadaun 
Suddito sessionato à Borut, essendo masi uintiquattro, ancorché non 
si nominano, soldi sessanta, sono fiorini uintinoue, carantani uinti,
i d e s t  F. 29 20
Formento spodi u n o  1
Auena spodi d u e  2

II Commune per Caccia paga fiorini otto F. 8
Per ogni Gregge d’animali minuti sono tenuti dare un  formaggio 

cioè F o r m a g g io  N. 1

Decima

Decima d'ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare questi
Sudditi sempre la decima misura.

Cosi anco la decima di Vino, che cresce nelli loro Vignali la de­
cima misura.

Decima d'Agnelli pagano alla Signoria di Lupoglauo.

Affitti de Molini

Tomaso Stranich hora Filippo suo figliolo paga per un molino
carantani cinquanta tré et un b ez zo  F. 53 1

Pietro Lanzha, hora Giorgio suo figliolo paga per un Molino ca­
rantani cinquanta tré et un b e z z o  F. 53 1

Item Giorgio Dersetich, hora Giorgio Vdouicich paga per un 
pezzo di prato Formento spodi cinque idest
Formento s p o d i  5

Rabbote
che deuono prestar li Sudditi di Boruto

Primieramente sono obbligati à rastellar, e t ingrumar il fieno 
ima giornata doue li uienne commandato.

Cadaun Suddito è tenuto condur’un Caro di fieno nel Castello.
Occorendo al Castello Vino, grano, et altro, sono tenuti à con 

durre conforme gl’altri.
In occasione di fabrica del Castello, sono obbligati prestar tutte 

l ’opere, et rabbote in  conformità de gl’altri -del Paese.

Boschi

usuffruttuati dalli Sudditi, et habitanti di Boruto

Primieramente un bosco d ’om bra Carpina nominato, nel quale 
conducono li loro animali all’om bra per mezzo miglio incirca in cir­
cuito d'ogni sorte di Legname.

Item un ombria Orlacouiza nominato per un quarto di miglio 
di grandezza di fager, rouere, et Cerro.

Più u n ’altra -picola Ombria, Zerquadraga nominato per un tiro 
di fronda -in circuito.

Item  un'altro Boscheto Stecouizza nominato per mezzo miglio 
di grandezza, consistente tutto  di fager, assai però chiaro at des-trutto.

Più -un Boschetto chiamato Pletaschizza per un  quarto di miglio 
di grandezza, con assai bel legname, tutto però chiaro.

Item  un ’altro Boschetto Prostach nominato per mezzo miglio di 
grandezza in circuito, nel quale si ritroua assai bel legname giouine di 
fagher, e t potrebbe far reuscita, uenendo defeso.
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Et un ’altro Boscheto chiamato Copina poli Jam, per un miglio 
in circuito di grandezza d ’ogni qualità di legname giouene, potrebbe 
far reuscita, uenendo deffeso.

Item  alcuni altri destrutti Boschetti.
Com’anco una Valle sotto Slatischie chiamata per un miglio di 

grandezza in circuito, hà bellissimo Legname, et si potrebbe releuar 
Bosco di consideratione, hauendo tanto spatio, ch’un  Suddito si po treb­
be accasare.

Più un Boschetto Orezhiza nominato trà  il Confine di Lupoglauo, 
et il Loco Veneto chiamato Chum, ouero Colmo per un quarto di mi­
glio in circuito.

Dà Slatisca sino alla differenza uertente trà  in Lupoglauo, et 
Boruto, et il Confine di Pas hanno d’ambe le parti bel legname giouene 
del quale si potrebbe relleuar boschetti.

Confine

Il Territorio di questo Commune confina con Pas spettante ai 
Barbo; item  con Bogliun, e t Lupoglau: com’anco con due Lochi Ve­
neti: Colmo e Draguch; Item  con il territorio di Preuis et Gollogorizza.

CEROVGLIE

In  questo Commune si contengono al presente uinti quattro 
Sudditi, li quali unitam ente come per il passato possedono terre arra­
tiue dà tu tto  il Commune à proportione d ’animali, e possibiltà di ca­
dauno coltiuate, et lauorate per giornate cento trenta otto, cioè
A r r a d o r i  N. 138n

Prati per sfalzare giornate sessanta cinquè diuise frà li Sudditi
e t non in  Communi godute come le terre arratiue, uenendo dà cadauno 
conforme alla descritione seguita posseduta e sfalzata la sua portione, 
idest
S falzadori N. 65

Vignali nella med. forma separatamente dà cadauno posseduti,
et coltiuati per Zappatori nouanta uno, idest . . . . N. 91

Per li sopraspecificati terreni pagano unitam ente in danaro fiori­
ni sedici, id e s t  F. 16

Formento per affito spodi -dieci idest N. 10
Auena spodi dieciotto, i d e s t  N. 18
Più pagano il giorno di San Giorgio Agnelli due, 

idest A g n e l l i  N. 7

Regallia

Per Natale pagano per regalia galline quattro, cioè
G a l l i n e  N. 4

Per Sasqua medesimamente galline quattro, idest
G a l l i n e  N. 4

Per ogni Gregge d'animali m inuti sono -tenuti dare un formaggio.

Decima

Decima d'ogni sorte di grano batuto sono tenuti dare questi 
Sudditi sempre la decima misura.

Cos’anco sono tenuti dare la Decima di Vino che cresce nelli loro 
Vignali -sempre la decima misura.

Decima d ’Agnelli corrispondono à Chersano.
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Affitti de Molinl

Gregorio Opassich paga p e r  uno molino carantani quaranta
i d e s t  F. 40

Pietro Lizan, hora Antonio Muha paga per un molino carantani
cinquanta tré, e t un b e z z o  F. 53 1

Questo molino è stato renuntiato dà Antonio Muha, per esser
leuato dall’acqua, et perciò resta alla disposizione della Camera, uenen- 
do dà alcuno ricercato.

Rabbote

che deuono prestar li Sudditi di Cerouglie.
Sono tenuti prestar tutte quelle rabbote, che sono state prescritte 

al Commune di Borutto.

Boschi
usufruttuati dalli Sudditi, et habitanti di Cerouglie

Primieramente hanno un Bosco Perua Draga nominato per un 
miglio incirca incircuito, quasi tu tto  destrutto con alquanti arbori 
grossi di rouere solamente.

Più hanno alcuni Boschetti, et Sterpi di pocco momento.

Confini

Il Territorio di questo Commune è di grandezza per una Lega, e 
mezza in  circuito incirca, contenuto li sopraspecificati terreni, e t con­
fina come segue.

Primieramente confina con il territorio di Nouaco. Item  con un 
Loco Veneto chiamato Grimalda, con il Territorio di Preuis, et Golìo- 
gorizza. Hanno controuersie con quelli di Grimalda, et Gollogorizza, 
et perciò li è stato commandato di poner’in scrittura le loro indo- 
glienze, per esser presentate ahi Signori Commissarij.

NOVACO

Nel Commune di Nouaco si contengono al presente sessanta sei 
Sudditi, li quali unitam ente come per il passato possedono terre arra­
tiue dà tu tt’dl Commune à proportione d'animali, et la possibiltà di 
cadauno coltiuate, et lauorate per giornate doicento ottanta due: cioè
A r a t o r i  N. 282

Pratti per sfalzare, g:ornate nouanta otto, diuise fra li Sudditi et 
non in Communi godute, come le terre arratiue, uenendo da cadauno 
conforme alla descrittione seguita posseduta, et sfalzata la sua portione : 
cioè
S fa lza to ri N. 98

Vignali nella medema forma separatamente dà cadauno posseduti, 
et coltiuat.i per Zappatori duecento, e dieciotto: idest
Z ap p a to ri N. 218

Per li sopradetti terreni pagano primieramente il giorno di S 
Giorgio marche ima, e mezzo, sono fiorini due, carantani quaranta,
i d e s t  F. 2 40

Il giorno di Santa Margarita una marca, uintidue soldi, sono fiori­
ni due, carantani uno, et un b e z z o  F. 2 1 1

Più il giorno di Santa Margarita marche due, sono fiorini tré,
carantani trentatrè, et un bezzo, i d e s t  F. 3 33 1

Per scrittura soldi quattro s o n o  F. 2 2
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Rabbote
che prestar deuono li Sudditi di Nouaco

L’affito di grano, et Vino, et la Decima sono tenuti portar in 
Caschio.

Il Prato sotto Nouaco, chiamato nà Poglizze sono obligati à ra- 
stellar, et ingrumar il fieno, e quelli di Sarez li hanno prestato agiuto 
m à per essere quelli morti, coadgiuuano quelli di Boruto, e Preuis.

Occorendo grano, et Vino al Castello di Pisino sono tenuti con­
dure come gl’a ltri Communi.

In occasione di fabrica del Castello, deuono prestar ogni sorte di 
rabbote, come altri del Paese.

Boschi
Usufruttuatl dalli Sudditi, et habitanti di Nouaco

Primieramente un Bosco nominato Gradiza, nel quale gl’arbori 
uecchi sono tu tti tagliati, et gli nuouamente accresciuti possono esser 
per un miglio incirca >in circuito, la maggior parte dj Rouere.

Item un Bosco chiamato Gnesdo per due miglia e mezzo incirca 
in  circuito, consistente d ’ogni sorte di legname assai destrutto.
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Più un Bosco chiamato H rabatina steso per un miglio e mezzo 
incirca di circuito, priuo d’arbori grand:, mà crescendo li giouani po­
trebbe riuscir un bosco di bellezza.

Item un altro Bosco Missessich nominato per un miglio incirca 
di grandezza, tutto destrutto mà contenendo assai arbori gioueni d ’ 
ogni qualità, potrebbe essere rileuato un bel Bosco.

Confini

Il Territorio di questo Commune si può dire esser per due Leghe 
e mezza incirca di grandezza in circuito, et è assai prouisto dà tutte 
le parti di Legname, et confina primieramente con quelli di Lindaro. 
di Gallignana, CerougTe, et Sarez, et poi con Grimalda Loco Veneto: 
contiene terre, e Boschi come di sopra è stato  specificato.

SAREZ

Nel Commune di Sarez si contengono al presente uinti otto Suddi­
ti, li quali unitamente come per il passato possedono terre arratiue 
dà tu tto  il Commune à proportione d’animali, et possibiltà di cadauno 
coltiuate, e t lauorate per giornate cento è undici, idest
A r a t o r i  N. 1 1 1

Prati per sfalzare giornate quaranta tré diuise fra  li Sudditi, et 
non in communi godute come le terre arratiue, uenendo dà cadauno 
conforme alla descrittione seguita posseduta, e t sfalzata la sua por- 
tione, cioè
S fa lza to ri N. 43

Vignali nella medesima forma separatamente dà cadauno pos­
seduti, et coltiuati per Zappatori cento o ttanta otto, cioè
Z a p p a to ri N. 188

Questo Commune per li sopradetti Terreni paga in communi di 
censo uecchio fiorini dieciotto, carantani quaranta,
i d e s t  F. 18 40

Et per tu tte  le sopraspecificate terre, prati e Vigne, al presente 
il Commune di Sarez paga in u irtù  delTaggiustamento seguito, e t da 
loro prestato assenso, et pagara nell’auuenire ogn’anno fiorini dieci, 
cioè il giorno di S. Giorgio fiorini tré, carantani uinti, il giorno di San 
Giacomo fiorini tré, carantani uinti, et a San Martino fiorini tré, ca­
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Decima

Decima d'ogni sorte di grano batuto  sono tenuti dare questi Sud­
diti sempre la decima misura.

Cosi anco sono obligati dare la Decima del Vino nascente nelli 
loro Vignali sempre la Decima misura.

La Decima d ’Agnelli danno il decimo cappo, la quarta parte pe- 
ruiene al Clero et le tre  ressidue parti alla Camera.

Rabote
che prestar deuono li Sudditi di Sarez

Un Prato sotto Cerouglie sono tenuti li Sudditi di Sarez, insieme 
con quelli di Nouaco, et Preuis à castellar, ingrumar, et condur una 
meda.

Lauorar nell’horto, fare la Caccia come li altri del Paese.
Per Natale tu tti che possedono Caualli sono tenuti, e t obligati 

condur’una Somma di legni per cadauno.

Boschi
Usufruttuati dalli Sudditi di Sarez

Questo Commune non hà Bosco di consideratione, eccetuato due 
ombrie, delle quali si preuagliono per tenir nell’Estate gl’animali nell1 
ombria, ambi consistono in quaranta, ouero cinquanta arbori.

Confini

Il Territorio di Sarez confina con quattro Luochi di Sua Altezza 
Serenissima, cioè Pisino, Lindaro, Nouaco, et Gardosella, et si ritroua 
questo Territorio di grandezza per quattro miglia incirca di circuito, 
contenendo le terre sopraspecificate.

GERDOSELA

Nel Commune di Gerdosella si contengono al presente quaran- 
tanoue Sudditi, li quali unitam ente et in  Communi possedono terre 
arratiue dà tutto  il Commune à proportione d’animali, et possibilità 
di cadauno coltiuate, et lauorate per giornate cinquecento uinti due, cioè 
A r a d o r i  N. 522

Prati per sfalzare giornate cento nouanta noue, diuise fra  li 
Sudditi, et non in  communi godute, come le te rre  arratiue uenendo da 
cadauno conforme alla descrittione seguita posseduta, e t sfalzata la 
sua portione, cioè
S fa lzadori N. 199

Vignali nella medema forma separatamente dà cadauno posse­
duti, et coltiuati per Zappatori quattrocento cinquanta quattro, idest 
Z ap p a to ri N. 454

Per tu tti li sopranominati terreni, prati, et Vigne, paga al presen­
te il Commune di Gerdosela, in u irtù  deH'apuntamento seguito, e t il 
lor proprio assenso, fiorini cinquanta, formento spodi uinticinque, 
Auena spodi uinticinque: cioè annualmente il giorno di San Giorgio 
fiorini dodeci, Carantani quaranta: di giorno di San Giacomo fiorini 
sedici, carantani quaranta, et il giorno di San Martino fiorini sedici, 
carantani quaranta, insieme con l ’affito del grano, cioè 
D a n a r o  F., 50
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Formento s p o d i  N. 25
Auena s p o d i  N. 25

Più per la Caccia annualmente fiorini undeci, carantani sei, e t due
b e z z i  . . . . . F. 11 6  2

Per Pasqua paga cadaun Suddito sedici Oui, ouero soldi due es­
sendo quaranta noue Sudditi, im portano Oui N. 784

Desmo di grano cadaun Suddito è obligato dare annualmente. 
Formento spodi uno di loro m isura N. 1
Auena spodi uno di loro m is u r a  N. 1

del quale uiene la quarta parte al Clero.
Per ogni Gregge d’animali m inuti sono tenuti dare un formaggio,

i d e s t  N. 1
Cadaun Suddito possidente Vigne è obligato dare un spodicchio 

di Vino, et di quello peruiene, la quarta parte al Clero.

Regalia

Il giorno di San Giacomo per regalia cadaun Suddito deue dar 
due polastri, idest
P o l a s t r i  N. 2

E t non hauendo alcuno Polastri paga soldi quattro.
Per Pasqua cadaun Suddito galline una, cioè

G a l l i n e  N. 1
Et non hauendo alcuno galline paga soldi otto.

Decima

Decima d ’ogni sorte di grano batu to  sono tenuti dare questi 
Sudditi sempre la decima misura, la quarta parte  peruiene al Clero 
di costà.

Cos'anco sono obligati dare la decima di Vino nascente nelli loro 
Vignali, sem pre la decima misura, della quale medesimamente la 
quarta parte s ’aspetta al Clero.

La Decima d ’Agneli deuono dare sempre il Decimo cappo, della 
quale uiene al Commune un  Agnello, e t la quarta parte al Clero. 

Ellegono il loro Suppano la Domenica di Cameuale.

Affito de Molini.

Her: Bernardo Ambrosis pagano per un molino fiorini uno, ca­

Rabote
che prestar deuono li Sudditi di Gerdosela.

Primieramente sono tenuti po rtar”al Castello tu tta  la Decima di 
Vino et grano, com’anco il Desmo.

La Decima d ’Agnelli sono tenuti po rtar à Pisino.
Si ritroua dui una Vigna Nestrauiza, ouero Faifer chiamata, nella 

quale à tempo di prim a Zappatura, sono tenuti di zappare due giorni
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et nella seconda altri due: et all’incontro se gli dà il Vito, consistendo 
tu tta  uia nella uolontà, e t disposizione del Capitando, ouero Locoto 
nente di pretendere rabota, ouero Soldi otto per giornata, per esser’dn 
questa forma tenuti prestar li Sudditi.

Quelli ch'hanno Caualli sono obligati due giornate condur’uua al 
Castello d i Pisino, et quelli che non hanno Caualli sono tenuti due 
giornate collegger l’Uua in Vigna, et all'incontro segli dà il Vito.

Si ritroua iui un  Prato nel quale cadauno è tenuto una giornata 
à nettar, due giornate à rastellar, et ingrum ar’ il fieno, et quello con 
dure al Castello di Pisino.

Quelli ch’hanno Cauallo, deuono andar per Sale sempre quando 
fà bisogno.

Mancando al Castello Vino, ò grano, son tenuti condure come gl’ 
altri del Paese.

In occasione di Vendita del grano, sono obligati alla condotta 
come gl’altri del Paese.

Cos’anco in tempo della fabrica del Castello deuono rabbotare 
come gl'altri.

Boschi
Vsufruttuati dalli Sudditi, et habitamti di Gardosella.

Primieramente un Bosco chiamato Padouschiach di grandezza 
per due miglia incirca in  circuito, fù per il passato dà Sudditi Veneti 
destrutto, consiste d ’ogni sorte di Legname spesso, si potrebbe rel- 
leuar’ un bel bosco.

Item un’altro Bosco Dombraua nominato in circuito per un mi­
glio, consiste la naggior parte di roueretti gi-oueni.

Più tredici picole ombrie, nelle quali si conducono l'animali in 
estate all’ombria, et poi diuersi Sterpi dispersi.

Confini

Il Territorio di questo Commune confina con li sottonominati 
Communi, primieramente con Pisino, Vermo, Chaschierga, Montona, 
Pinguente, ambe Città Venete: com’anco con Chersicla, Bottonega, 
Nouaco, et Sarez. Si ritroua di -grandezza in  circuito per due bone 
Leghe todesche, et hanno controuersia con ambi Lochi Veneti, et con 
Teruiso, sarà necessario trouar ripiego.

RÉSUMÉ

Les livres terriers du fief de Pazin XVI
Je fais paraître  ici les textes du te rrie r du fief de Pazin (Herrschaft Mitter- 

burg) et quelques autres documents cancernant les révenus et les dépenses du fief 
au XVIe siècle.

Une révision des manuscrits des terriers, déjà connus, est donnée dans la 
préface, et est mise en évidence l’ importance de celui de 1578.

La publication des textes de cet ouvrage sera terminée dans le prochain nu­
méro du »Vjesnik«.
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